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Η ΚΤΗΤΟΡΙΚΗ ΕΠΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΝΑΟΥ ΤΩΝ ΑΓΙΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 
ΚΑΣΤΟΡΙΑΣ ΚΑΙ Ο ΖΩΓΡΑΦΟΣ ΟΝΟΥΦΡΙΟΣ*

Ή κτητορική έπιγραφή τοϋ ναοϋ των 'Αγίων ’Αποστόλων Πέτρου καί 
Παύλου τής ένορίας Ελεούσας Καστοριάς (ή 'Αγ. ’Αποστόλων τοϋ Γεωρ­
γίου, άπό τό όνομα τοϋ κτήτορα)* 1 βρίσκεται στό κέντρο τοϋ Β. τοίχου καί 
παρεμβάλλεται έτσι ανάμεσα στά στηθάρια των άγιων (γιατρών άπό τή 
μιά μεριά καί μαρτύρων άπό τήν άλλη), πού άποτελοϋν τή δεύτερη, άπό τό 
έδαφος, ζώνη τοιχογραφιών. Ή έπιγραφή περιβάλλεται άπό λευκή οκτα­
γωνική ταινία πάχους 0,6-0,9 cm καί διαστάσεων 48,5 x 168 cm, ή κάτω πλευ­
ρά τής οποίας άπέχει άπό τό δάπεδο 229 cm- στήν έξωτερική παρυφή τής 
ταινίας υπάρχει μία άλλη, όρθογώνια, μέ χρώμα σκοτεινό μπλέ, πάχους 
3,5 cm. Τά γράμματα είναι μαϋρα, ένώ ό κάμπος δεν έχει ένιαΐο χρωματισμό: 
γύρω-γύρω, σε μιά ζώνη 5-7 cm, έχει τό χρώμα σκούρας ώχρας (όπως τά 
φωτοστέφανο τών άγίων), μέ κιτρινωπές άνταύγειες· στήν υπόλοιπη έπιφά- 
νεια παίρνει διάφορες καφετιές αποχρώσεις, άκόμη καί λευκάζουσες, άνά- 
λογα μέ τήν κατά τόπους φθορά.

Ή κατάσταση τής έπιγραφής γενικά δεν είναι καλή. Σέ πολλά σημεία 
τό μαϋρο χρώμα έχει φθαρεί καί τά γράμματα διακρίνονται άπό τήν άνοι- 
χτότερη άπόχρωση καί τή μικρότερη στιλπνότητα τοϋ ύποστρώματός τους, 
καθώς καί άπό τά τυχαία υπολείμματα τοϋ άρχικοΰ χρώματος. Έξαιτίας 
τής φθοράς, λοιπόν, υπάρχουν αρκετά γράμματα πού είναι έξαιρετικά δυσ­
διάκριτα καί άλλα πού έχουν χαθεί έντελώς. Ή καταστροφή είναι ιδιαίτερα

* Εύχαριστώ θερμά τον κ. Βασίλη Κατσαρό για τήν πολλαπλή συμβολή του στήν έρ- 
γασία αυτή.

1. Ό Σ. Πελεκανίδης (Καστορία, I, Βυζαντιναί τοιχογραφίαι, Θεσσαλονίκη 
1953, 18 καί 37) προσθέτει στήν όνομασία τής έκκλησίας έντός παρενθέσεων τή λ. «Τζώ- 
τζια», προφανώς κατά λάθος, άντί γιά τή σωστή «Τζιάττα» (άπό τό όνομα τοϋ ιδιοκτήτη 
τοϋ διπλανοϋ σπιτιοϋ, βλ. καί Σ. Πελεκανίδη, 6.π., 13). Τήν προσθήκη τοϋ Πελε- 
κανίδη έπαναλαμβάνουν ό Ν. Μουτσόπουλος στον άρχαιολογικό του χάρτη τής 
Καστοριάς, βλ. Καστοριά. Λεύκωμα. Ίστορική-χωροταξική-πολεοδομική-μορφολογική 
μελέτη Καστοριάς, Θεσσαλονίκη 1972, πίν. 25' τοϋ ίδιου, Καστοριά. Τστορία-μνημεΐα" 
λαογραφία άπό τήν ίδρυσή της μέχρι τον 10ο μ.Χ. αίώνα, «Επιστημονική έπετηρίς τής 
Πολυτεχνικής Σχολής τοϋ Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης» 6 (1974), πίν. 2' τοϋ ίδιου, 
Συμβολή στή μορφολογία τής έλληνικής γραφής. Λεύκωμα βυζαντινών καί μεταβυζαντι­
νών έπιγραφών, Θεσσαλονίκη 1977, καί ό Γ. Γ ο ύ ν α ρ η ς, Οί τοιχογραφίες τών 'Αγίων 
Αποστόλων καί τής Παναγίας Ρασιώτισσας στήν Καστοριά, Θεσσαλονίκη 1980, 21.
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έντονη σέ δύο κατακόρυφες ζώνες, σχεδόν συμμετρικές μεταξύ τους ώς 
προς το μέσον τής έπιγραφής, καί σέ μία άλλη, έπίσης κατακόρυφη, στο 
δεξιό άκρο1. Στις αιτίες πού αύξάνουν τη δυσκολία ανάγνωσης πρέπει νά 
προστεθούν καί τά σκαψίματα πού ύπάρχουν σέ μερικά σημεία.

Μέ τήν άνάγνωση τής έπιγραφής ασχολήθηκαν στο παρελθόν κατά 
χρονολογική σειρά ό άρχιμανδρίτης Γερμανός Χρηστίδης2 καί οί Άν. 
Όρλάνδος3, Παντ. Τσαμίσης4, Νικ. Μουτσόπουλος5 καί Γ. Γούναρης6. 
Οί παραπάνω μελετητές έξέδωσαν μεταγραφή τής έπιγραφής, έκτος άπό 
τον Μουτσόπουλο, πού παρέθεσε άπόγραφο δίχως μεταγραφή. Πιο έπιτυ- 
χημένη άπό αυτές τις προσπάθειες άνάγνωσης πρέπει οπωσδήποτε νά θεω­
ρηθεί τό άπόγραφο τού Μουτσόπουλου, πού κι αύτό όμως δέν στερείται 
μερικών παραλείψεων καί λαθών έξάλλου ή έλλειψη μεταγραφής είναι 
σημαντικό μειονέκτημα7. Οί μεταγραφές τών υπόλοιπων έρευνητών δέν 
είναι ικανοποιητικές· αύτό ισχύει στον ίδιο βαθμό καί γιά τούς δύο πρώτους, 
πράγμα πού δείχνει δτι, τουλάχιστον κατά τά τελευταία 62 χρόνια, ή φθορά 
τής έπιγραφής δέν αύξήθηκε.

Τό κείμενο μάς πληροφορεί ότι ό άρχοντας Γεώργιος [----] Θεοδώ­
ρου, γιος τού μακαρίτη παπα-Μανόλη, κόπιασε καί ξόδεψε γιά τόν έκ βάθρων 
άνακαινισμό τού ναού τών 'Αγ. Πέτρου καί Παύλου, άλλά πέθανε πριν προ­
λάβει νά γίνει ή «ίστόρησις», δηλ. ή ζωγράφιση τού ναού. Τή χρηματοδό­
τηση τού έργου αυτού, σύμφωνα μέ έντολή πού άφησε στή διαθήκη του, 
τήν άνέλαβαν οί γιοί του. "Ετσι ζωγραφίστηκε ό ναός πρός τιμήν τής 'Αγίας 
Τριάδας καί γιά σωτηρία τής ψυχής καί μνήμη τών κτητόρων: τού κυρίου 
Γεωργίου, τής γυναίκας του καί τών παιδιών τους. Τό έργο τελείωσε στις 
23 ’Ιουλίου 1547, ένώ ήταν πρωτόθρονος Καστοριάς ό Μεθόδιος, ό δέ ζω­
γράφος λεγόταν Όνούφριος ’Αργίτης καί είχε σπουδάσει ζωγραφική στή 
Βενετία8. Ή έπιγραφή τελειώνει μέ τήν παράκληση «εύχεστε καί μή κατα-

1. Πρβλ. Σ. Πελεκανίδη, δ.π., πίν. 202α καί Γ. Γούναρη, δ.π. πίν. 18β.
2. Γ. X ρ η σ τ ί δ η, Αί έκκλησίαι της Καστοριάς, «Γρηγόριος Παλαμας» 6 (1922) 

174.
3. Α. Όρλάνδου, Τά βυζαντινά μνημεία τής Καστορίας, «Άρχεΐον τών βυζαν­

τινών μνημείων της Ελλάδος» 4 (1938) 162.
4. Π. Τ σ α μ ί σ η, Ή Καστόρια καί τά μνημεΐά της, Άθήναι 1949, 127.
5. Ν. Μουτσόπουλου, Συμβολή στή μορφολογία τής έλληνικής γραφής..., 

ό.π., έπιγρ. 131.
6. Γ. Γούναρη, Οί τοιχογραφίες τών 'Αγίων ’Αποστόλων..., δ.π., 21 κ.έ.
7. Ό Μουτσόπουλος, δ.π., 12, άναφέρει: «Στον τόμο πού θά άκολουθήσει θά 

υπάρχει έπίσης ή μεταγραφή καί ό σχολιασμός του έπιγραφικού ΰλικοϋ πού συγκεντρώ­
σαμε...»· τό βιβλίο αύτό δμως δέν έχει έκδοθεΐ μέχρι σήμερα.

8. Γιά τίς διάφορες έκδοχές τών λέξεων «’Αργίτης» και «Βενετιών», βλ. παρακάτω, 
σ. 338-342.
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ράστε διά τον Κύριον».
Τό κείμενο σέ μεταγραφή είναι τό έξης (βλ. άπόγρ., εικ. I)1:

1 f 'Ανέκενήσθη εκ βάθρων γής ό θείος, καί πάνσεπτος ναός οντος' τον άγιον
ένδοξον καί πανεφϋμων άπόστο[λων]

2 κ(al) κοριφαίον, Πέτρον καί Παύλον δεια εξόδου κόπον, καί πόθον 
τοϋ εντιμότατε, [αρχο]γτο[ς] κυρ ον' Γεωργίου ['3-4]

3 Θεόδωρου’ τον ποτέ παπόΜανόλι, εις μνημόσννον αυτόν. Μετά δε την 
θανήν τοϋ κ[υ]ρ[ον] Γεώργιον οι voi, αντοϋ έξω [’δεν]

4 σαν δς εϊπεν έν τη δειαθήκει αντοϋ· δπος ίστοριθή δ ναδς' τον Θ(εο)ν~ 
έυδοκοϋντος’ Άνηστορίθη και έκαλλοπίστη, εις δόξαν

5 καί τιμήν της άγί(ας) κ(αί) ζωαρχεικής' τριαδος κ(άί) μνήμην (καί) 
σώτηρί(αν) τον μακαρίον κτητώρον, τοϋ κνρΚ Γεωργί(ον) συν τής 
σύμ'βίον’ κ(al) των τέκνων

6 αυτών αμήν. Έτελλιόθη έτη άπό Άδάμ' Ζ'Ν'Ε' (ίνδικτιών )ος' Ε(ή- 
λί)ον [κ]ν(κ)[λ]ος' ΚΖ' (σελήνης)' [κ]ν(κ)λος' ζ' άπό δε τής ένσάρκον 
οίκονομί(ας)' τοϋ Κ(νρίο)ν ημών ’Ι(ησο)ϋ Χ(ριστο)ϋ' Λ: Φ' Μώζ·

7 Ίούλίω' ΚΓ' έπεί τής άρχειέρατί(ας)' τοϋ 'Λ'' θρονου Καστορί(ας)' 
κυροϋ Μεθοδίου. 'Ο Ιστορία ας ' Ονοΰψριος Αργήτης’ εκ τής λαμπροτάτης 
πόλεος τον Βεγετιόν ”7 οϋν θεοροϋνταις5 εύχεστε κ(αί) μή καταράστε 
δειά τών κ(νριο )ν.

Παρατηρήσεις
Σειρά 1η: 'Ανέκενήσθη έκ βάθρων γής2: ή έκφραση υποδηλώνει τήν 

ύπαρξη αρχαιότερου ναού στον ίδιο τόπο3 *.
Σειρά 2η: δεια: τό μικρό ε πού παρεμβάλλεται ανάμεσα στό Δ καί 

τό I, στό μέν άπόγραφο τοϋ Μουτσόπουλου είναι παραμορφωμένο, στις δέ 
μεταγραφές τών υπόλοιπων (στις όποιες γενικά δέν καταβάλλεται ιδιαί­
τερη φροντίδα γιά τήν τήρηση τής ορθογραφίας τοϋ κειμένου) παραλεί- 
πεται.

[αρχο]γτ°[ς]: υπάρχει καί ή παραλλαγή «άρχόντου», ή όποια όμως

1. 'Ο χωρισμός τοϋ κειμένου σέ σειρές στή μεταγραφή τοϋ Όρλάνδου είναι ήμιτελής, 
ένώ στις μεταγραφές τών Τσαμίση καί Γούναρη, μετά άπό ενα σημείο, τελείως λανθασμέ­
νος· ό πρώτος άπαριθμεϊ 10 σειρές καί ό δεύτερος 8.

2. Ή λ. «γής» υπάρχει μόνο στό άπόγραφο τοϋ Μουτσόπουλου, ό.π.
3. Οί άλλες συνηθισμένες παραλλαγές στις βυζαντινές καί μεταβυζαντινές έπιγραφές 

πού περιέχουν τή λέξη «βάθρο» είναι: έκ βάθρων, έκ βάθρου, έκ βάθρων θεμελίων, έκ βά­
θρου θεμελίου, έκ βόθρων, έκ βόθρου, έκ βαράθρων (βλ. άντίστοιχα π.χ. Ν. Μουτσό­
πουλου, ό.π., έπιγρ. 71, 87, 101, 111, 158, 159, καί «’Αρχαιολογικόν Δελτίον» 29,1973-
1974, Χρονικά2, πίν. 448δ).
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έδώ δέν προτιμάται, γιατί αφενός συναντάται σπανιότερα στις επιγραφές1 
καί άφετέρου ό χώρος πού καταλαμβανόταν στήν έπιγραφή από τό τελευ­
ταίο γράμμα τής λέξης είναι κάπως στενός στό έπάνω μέρος του γιά τήν 
άνάπτυξη ένός V.

Γεώργιον [’3-4] Θεόδωρον: σε καμιά άπό τις προηγούμενες έργασίες 
δέν σημειώνεται οτι μεταξύ των λ. «Γεωργίου» καί «Θεόδώρου» παρεμ­
βάλλεται μιά φθαρμένη λέξη, παρόλο πού είναι φανερό οτι ή δεύτερη 
σειρά δέν ήταν δυνατό νά είναι τόσο κοντότερη άπό τις υπόλοιπες (βλ. 
άπόγρ., είκ. 1). Τά υπολείμματα των γραμμάτων τής λέξης αύτής είναι τό­
σο λίγα καί διάσπαρτα, ώστε δέν έπιτρέπουν τήν ανάγνωσή της. Φαίνεται 
ωστόσο καθαρά μιά δασεία πάνω άπό τή θέση του δεύτερου (ή ίσως τού 
πρώτου) γράμματος, πράγμα πού δείχνει ότι αυτό ήταν φωνήεν2. Ή λέξη 
πού λείπει πρέπει νά ήταν ενα πρόθεμα στήν επόμενη λ. «Θεόδώρου» (χα­
τζή-, παπα- κ.λ.), πού συνέβαλλε στό σχηματισμό του επιθέτου του κτή­
τορα (π.χ. Χατζηθεοδώρου, Παπαθεοδώρου)3.

Σ ε ι ρ ά 3η: τον ποτέ παπαΜανόλι: δηλ. γιος τοϋ μακαρίτη παπα-Μανό- 
λη. Ή έκφραση «του ποτέ» (ή άπλως «ποτέ») είναι συνηθισμένη στή μετα­
βυζαντινή εποχή ώς δηλωτικό του άποθανόντος πατέρα.

εις μνημόσυνον : ή λ. μέ τήν έννοια τοϋ ενθυμίου, τής άνάμνησης. 
έξώ['δεν]σαν : οί Όρλάνδος καί Γούναρης γράφουν «έφρό[ντι]σαν», 

ό Χρηστίδης «έξ[εδο]σαν», ό Τσαμίσης «εξο(δεύ)σαντες» καί στό άπόγρα- 
φο τοϋ Μουτσόπουλου φαίνεται «έπρο[—]σαν». Μετά τό σαφές Ξ φαί­

1. Στήν Καστοριά υπάρχει μόνο στήν κοντινή έκκλησία τοϋ 'Αγ. Νικολάου τής ένο- 
ρίας ’Ελεούσας («τοϋ άρχώντου κύρ Θομάνος»), β>. καί Ν. Μουτσόπουλου, ο.π., 
έπιγρ. 232’ έπίσης στό ίδιο βλ. π.χ. έπιγρ. 129 καί 162 («άρχου»=άρχόντου).

2. Ό Όνούφριος, όπως καί πολλοί άλλοι άγιογράφοι, συχνά χρησιμοποιεί πνεύματα 
καί σέ μή άρχικά των λέξεων φωνήεντα, π.χ. πανεφύμων, κύροϋ, ύοϊ κ.λ.

3. Ό Γούναρης, όπως καί οί ύπόλοιποι μεταγραφείς, παραβλέπει τό φθαρμένο 
αυτό πρόθεμα καί όνομάζει τόν κτήτορα Γεώργιο Θεοδώρου, ένώ σημειώνει (ό.π., 23): 
«Ή οικογένεια αύτή είναι γνωστή καί άπό άλλο μνημείο τής Καστοριάς. Μνημονεύεται 
στήν καταστραμμένη σήμερα κτιτορική έπιγραφή τοϋ ναοϋ τής Παναγίας τής Έλεούσης 
(...). Σ’ αύτήν άναφέρονται ό Μανουήλ Θεοδώρου, ό πατέρας του Θεόδωρος Θεοδώρου καί 
ό έξάδελφός του ιερέας Γεώργιος Γκίνης». Ή άποψη όμως δέν εύσταθεϊ. Συγκεκριμένα ή 
έπιγραφή στήν όποια ό Γούναρης άναφέρεται (πού χρονολογείται στό 1551 καί όχι στό 
1552, βλ. Α. Ό ρ λ ά ν δ ο υ, ό.π., 181), έγραφε: «διασυνδρομής κοπου και εξοδου του εντι­
μότατου αρχωντος Κυρ Μανουήλ του Κυρου Θεόδωρου (...) εις μνημοσυνον των μακα­
ρίων κτιτορων και γονέων αυτου κυρ Θεόδωρου και Γεωργίου ιερεως Γκινη και πάντων 
των χριστιανών» (βλ. Α. Ό ρ λ ά ν δ ο υ, ό.π., καί Π. Τ σ α μ ί σ η, ό.π., 128), φαίνεται 
δηλαδή σαφώς ότι σ’ αύτή τήν περίπτωση ή λ. «Θεοδώρου» δέν ήταν τό έπίθετο τοϋ κυρ- 
Μανουήλ, άλλα τό όνομα τοϋ πατέρα του (καί άπό τή συνέχεια ότι ό έξάδελφός του δέν 
λεγόταν Γεώργιος, άλλά Ί(ωάννη)ς Γκίνης, βλ. Α. Ό ρ λ ά ν δ ο υ, ό.π.).
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νεται τό άριστερό τμήμα ένός γράμματος πού θά μπορούσε να είναι Ο ή ω 
ή Ε (ή C). ’Από τις παραλλαγές -ώδευ-, όδευ- καί έδω- ή εδο- (έξεδωσαν)1, 
έχοντας υπόψη ότι ό χώρος πού καταλάμβαναν τα φθαρμένα γράμματα, 
όπως φαίνεται από τα ύπολείμματά τους, ήταν άναλογικά μεγάλος, θεωρώ 
προτιμότερη εκείνη πού έχει τό μεγαλύτερο εύρος, δηλαδή τήν πρώτη (πα­
ρόλο πού ό Όνούφριος γράφει πιό πριν τή λ. «εξόδου» μέ όμικρον)2.

Σειρά 4η: εν τή <5ειαθήκει αύτοΰ: όλες οί προηγούμενες εργασίες 
παραλείπουν τό αύ- τής λ. «αυτού», ό δε Χρηστίδης όλη τή λέξη.

Σειρά 4η-5η: εις δόξαν καί τιμήν τής άγί(ας) κ(αΐ) ζωαρχεικής' 
τριάδος κ(αι) μνήμην (καί) σώτηρί(αν): ό μέν Χρηστίδης γράφει: «είς 
μνήμην σωτηρίας», ό δέ Γούναρης: «εις μνήμην καί σωτηρίαν», δηλ. καί 
οί δύο παραλείπουν άδικαιολόγητα μισή σχεδόν σειρά τής επιγραφής, 
πού περιέχει 37 γράμματα3. Ό Όρλάνδος γράφει: «εις δ.... και τη μητρικη 
ιουρο....ιν αλλο.,.,ν σωτηρίαν», ό Τσαμίσης: «είς μνήμην καί τής μητρός 
αύτοΰ Ρ(ωσιω)ς ύπέρ τριάδος καί μνήμης σωτηρίας» κάί τέλος στό άπό- 
γραφο τού Μουτσόπουλου, εκτός από κάποιες παραλείψεις, παραλλαγμένη 
είναι ή λ. «ζωαρχεικής»4 5, πού διαβάζεται «[;]ωα[-]χειρτης»Β.

Σειρά 5η : κτητώρον: σ’ όλες τις προηγούμενες εργασίες τό ω τής 
παραλήγουσας γράφεται ο.

συν τής σύμ’βίον: τό σωστό «σύν» ύπάρχει μόνο στή μεταγραφή τού 
Χρηστίδη. Στις ύπόλοιπες άντί γι’ αυτό ύπάρχει ή λ. «καί», ενώ στόάπό- 
γραφο τού Μουτσόπουλου φαίνεται EVN.

Σειρά 6η: αυτών αμήν: οί Όρλάνδος, Τσαμίσης καί Γούναρης γρά­
φουν: «αύτοΰ άμήν».

ετη από Άδάμ: ό Τσαμίσης γράφει: «έτ(ο)ς άπό κοσμογονίας», στό άπό- 
γραφο τού Μουτσόπουλου υπάρχει κάποια άσάφεια, ενώ οί υπόλοιποι 
γράφουν: «επί έτους Άδάμ».

Ι.Βλ.Δ. Δημητράκου, Μέγα λεξικόν της έλληνικής γλώσσης, τ. 3, λ. έκδίδωμι.
2. 'Υπάρχουν καί άλλα παραδείγματα διττογραφίας στήν επιγραφή, όπως π.χ. 

στην κατάληξη -ων τής γεν. πληθυντικού (ένδόξον-πανεφΰμων), στό άρσ. άρθρο τής αίτ. 
ένικοϋ (τον -των), στό αρχικό φωνήεν του ρήματος «ιστορούμαι» (ίστοριθή-άνηστορίθη) 
κ.λ. Πρβλ. έπίσης στις έπιγραφές τοϋ ναοΟ άπό είλητάρια άγιων (Ν. Μουτσόπου­
λου, Ö. π., έπιγρ. 134 καί 137) τις παραλλαγές «ημεΐν»-«ιμΐν».

3. Ό Γ ο ύ ν α ρ η ς, 6.π., 23, άναφερόμενος στήν προσθήκη τοϋ Όρλάνδου μεταξύ 
τών λ. «είς» καί «σωτηρίαν», γράφει ότι «δεν ύπάρχει στήν έπιγραφή ό σχετικός χώρος 
γιά νά γραφοϋν τά 37 γράμματα».

4. Τον δρο «ζωαρχικής τριάδος» βλ. π.χ. στήν έπιγραφή τής μονής Σπαρμοϋ ’Ελασ­
σόνας (Ν. Μουτσόπουλου, δ.π., έπιγρ. 224, 225).

5. Στή λ. «τιμήν» δέν διακρίνεται άν τό δεύτερο γράμμα ένώνεται ή δχι μέ τό Τ μέ ό- 
ριζόντια κεραία, άν δηλ. είναι I ή Η. Ό Μουτσόπουλος γράφει ΤΗΜΗΝ.
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Ζ·Ν· Ε·: 7055 (=1547 μ.Χ.).
(ηλί)ον [κ]ν(κ)[λ]ος· ΚΖ· (σελήνης)· [κ]ν(κ)λος· Ç1: σέ καμία μετα­

γραφή δέν γίνεται έστω μνεία αύτοϋ τοϋ τμήματος, πού καταλαμβάνει το 
1/6 τής σειράς. Ό Μουτσόπουλος το παραθέτει στο άπόγραφό του, μέ πα­
ράλειψη όμως των υπολειμμάτων τής συντομογραφίας τής λ. κύκλος (ήλιου) 
καί μέ άλλοιώσεις, τόσο τού γράμματος πού παρεμβάλλεται ανάμεσα στο Κ 
καί στο σύμβολο τής σελήνης, όσο καί τής συντομογραφίας τής λ. κύκλος 
(σελήνης).

Ή χρονολόγηση μέ τούς κύκλους τοϋ ήλιου καί τής σελήνης (οί ό­
ποιοι εμφανίζουν περιοδικότητα αντίστοιχα κάθε 28 καί 19 ετη)2, είναι αρ­
κετά συνηθισμένη στά έλληνικά χειρόγραφα τής βυζαντινής εποχής, σπα­
νιότατη όμως σέ κτητορικές επιγραφές (δέν εχω υπόψη μου κανένα παρά­
δειγμα, έκτος άπό τήν κτητορική επιγραφή τοϋ ίδιου τοϋ Όνούφριου στήν 
'Αγ. Παρασκευή τοϋ Valsh, βλ. παρακάτω).

Παραθέτω ορισμένες παραλλαγές τής συντομογραφίας τής λ. κύκλος 
(κατά χρονολογική σειρά, όπως έμφανίζονται στά χειρόγραφα)3:

Jÿ} \Çj Κ/ *5 ίλϋ/ V?}

1 2 3 4 5 6 7
"Αν καί κανένα από τά δύο σύμβολα πού περιέχει ή έπιγραφή δέν σώ­

θηκε ολόκληρο, σύμφωνα μέ τις παραπάνω παραλλαγές (βλ. ιδίως άρ. 5 
καί 6) μποροϋμε νά υποθέσουμε δτι ή φθαρμένη σήμερα κεραία τοϋ συμβό­
λου πού άρχιζε άπό τή βάση καί προχωρούσε λοξά προς τά πάνω καί άρι- 
στερά συνέβαλλε ασφαλώς στό σχηματισμό ένός κ. Ό Όνούφριος προ­
σθέτει στό πάνω μέρος τήν κατάληξη -ος καί κάτω άπ’ αύτήν γράφει ένα 
γράμμα, πού άπό τά ύπολείμματά του φαίνεται νά είναι λ καί όχι υ, όπως 
θά περιμέναμε4.

1. Για τά σύμβολα τοΰ ήλίου καί τής σελήνης βλ. π.χ. C.DuCange, Glossa­
rium ad scriptores mediae et infimae graecitatis. Accedit Appendix ad Glossarium mediae 
et infimae latinitatis, Lugduni 1688 ίφωτοτ. άνατ. Graz 1958), τ. 2: Notarum Characteres, 
στ. 5.

2. Βλ. V. Gardthausen, Griechische Palaeographie, 2, Leipzig 1913 (φωτοτ. άνατ. 
1978), 468-472, καί V. Gr um el, La chronologie, Paris 1958, 266 κ.έ.

3. ’Αντίστοιχα των έτών 964, 1014, 1037, 1059, 1342, 1389 καί 1444, βλ. άντίστ. Kir- 
so ρ ρ- Sii va Lake, Dated Greek minuscule manuscripts to the year 1200, 1-10, 
Boston 1934-1939, πίν. 469,492, 516, 527'A. T u r y n, Codices Graeci Vaticani saeculis XIII 
e XIV scripti annorumque notis instructi, Bibliotheca Vaticana, 1964, πίν. 195α καί 154" A. 
Κ ο μ ί V η, Πίνακες χρονολογημένων πατμιακίδν κωδίκων, ’Αθήνα 1964, πίν. 40. ’Επί­
σης βλ. Κ. - S. L a k e, δ.π., πίν. 693, 505, 188, 544, 47,330, καί A. T ur y η, ό.π., πίν. 154.

4. Στήν 'Αγ. Παρασκευή τοΰ Valsh ή άπόδοση άπό τον Όνούφριο τής λ. κύκλος, του-
22
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Tò έτος 7055 άπό κτίσεως κόσμου είχε κύκλο ήλίου 27 (ΚΖ) καί σελή­
νης 6 (ς)* 1. Έτσι τό γράμμα μεταξύ Κ καί (σελήνης) πρέπει να είναι Ζ. πράγ­
μα πού έν μέρει έπιβεβαιώνεται άπό τά ύπολείμματά του.

,Α' Φ' Μ®£: πάνω άπό τό Μ καί δεξιά βρίσκεται ένα γράμμα τού όποιου 
σώζεται μόνο τό κάτω μέρος, πού μας δείχνει ότι πρόκειται γιά ζ ή ζ· γίνε­
ται δεκτή ή δεύτερη εκδοχή, γιατί τό έτος 7055 άπό Άδάμ άντιστοιχεί (μέ­
χρι καί τις 31 Αυγούστου) στό 1547 μ.Χ. (,ΑΦΜΖ). ’Αριστερά τού ζ υπάρ­
χουν αρκετά ίχνη ένός άλλου φθαρμένου γράμματος, τά όποια φαίνεται ότι 
άνήκαν στήν κατάληξη ω τού άριθμητικοϋ επιθέτου (ετει... τεσσαρακοστοί 
έβδόμω), ή όποια συνηθιζόταν πολύ νά σημειώνεται στις χρονολογήσεις 
τής εποχής2. Τά δύο αυτά γράμματα σέ όλες τις μεταγραφές άναφέρονται 
απλά ώς Ζ, στό δέ άπόγραφο τού Μουτσόπουλου παραλείπονται.

Σειρά 7η: 'Ä' θρονον (πρωτόθρονου): Οί Χρηστίδης καί Τσαμίσης 
γράφουν «'Αγίου», ό Όρλάνδος καί ό Γούναρης «αθ» (υποσημειώνοντας 
«πρωτοθρόνου»), στό δέ άπόγραφο τού Μουτσόπουλου παραλείπεται τό 
Νδ.

κυρον Μεθοδίου: ό Μεθόδιος ήταν μητροπολίτης3 Καστοριάς άπό τό 
1544 ώς τό 1559 ή καί αργότερα, οπωσδήποτε όμως όχι πέρα άπό τό 15644.

Αργήτης: μιά άπό τις πιό σημαντικές λέξεις τού κειμένου, πού διαβά­
στηκε πολύ πρόχειρα άπό όλους τούς μεταγραφείς· ό Χρηστίδης γράφει 
«άρτιτοΰ», ένώ οί υπόλοιποι τρεις «τού άρτι»5. ’Ιδιαίτερα συζητήσιμο είναι 
τό τρίτο γράμμα, άν δηλαδή πρόκειται γιά Γ ή Τ (εΐκ. 2). ’Εξετάζοντας 
τήν εκδοχή νά είναι Γ, παρατηρούμε ότι συνήθως ό ζωγράφος άποδίδει τό 
γράμμα αύτό δίνοντας κάπως μικρότερη καμπυλότητα στήν οριζόντια κε­
ραία καί κάνοντας πιό λεπτή τήν άπόληξή της- άπό τήν άλλη όμως μεριά 
ή οξυκόρυφη προς τάκάτω προσεκβολή τής όριζ. κεραίας συνηγορεί πολύ 
υπέρ τού Γ, γιατί είναι όμοια μέ τις διακοσμητικές προσεκβολές πού χρη-

λάχιστο κατά τό πολύ πρόχειρο άπόγραφο πού παραθέτει ό Τ h. Po ρ a (βλ. παρακάτω), 
είναι τελείως διαφορετική.

1. Βλ. V. Grumel, δ.π.
ω ω ω ω

2. Π.χ. «επί έτους ζ^Ψ^Ε'», «έν ετει · ,Ζ · Ρ · ΜΕ», «ετει ,ζ θ Δ» κ.λ. (βλ. 
άντίστ. Ν. Μουτσόπουλου, ό.π., έπιγρ. 64, 230, 106).

3. Βλ. Σ. Β α ρ ν α λ ί δ η, Ό Καστοριάς μητροπολίτης καί δχι έπίσκοπος κατά τόν 
ΙΣΤ αιώνα, «Μακεδονικά» 22 (1982) 495-498.

4. Βλ. Τ. Γ ριτσόπουλου, Καστοριά, «Θρησκευτική καί Ηθική ’Εγκυκλοπαί­
δεια», τ. 7, Άθήναι 1965, στ. 403, καί Σ. Βαρναλίδη, δ.π., 496.

5. Ό Γούναρης μάλιστα (δ.π., 24) σημειώνει: «Άν (ή λέξη) είναι έπίρρημα, πού 
είναι καί τό πιθανότερο, τότε λείπει ό ρηματικός τύπος, ή μετοχή π.χ. έλθόντος. Δέν μπό­
ρεσα νά διαπιστώσω, άν τό άρτι είναι άλβανικό δνομα ή άν πρόκειται γιά κάποια συντο­
μογ ραφία».
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σιμοποιεΐ ό ζωγράφος στα γράμματα Γ καί Τ1. ’Αντίθετα ή εκδοχή νά είναι 
Τ χωλαίνει άκριβως άπό το δτι αυτή ή προσεκβολή (δηλ. ή υποτιθέμενη 
κάθετη κεραία του Τ) θά έπρεπε νά καταλήγει σε πιο ευρύ καί τετράγωνο 
άκρο, πράγμα πού συμβαίνει σέ δλα τά Τ τού Όνούφριου2- εξάλλου ή έλ­
λειψη στο υποτιθέμενο Τ των έκατέρωθεν διακοσμητικων προσεκβολών 
τής όριζ. κεραίας αποτελεί μιάν άκόμη ένδειξη, άφοϋπαρατηρείται μόνο στά

Εικ. 2. ’Επιγραφή 
τον ναοΰ των 'Αγ. 
’Αποστόλων. Λε­
πτομέρεια: Αογή- 

της.
ΕΙκ. 3. ’Επιγραφή τοϋ ναόν των 'Αγ. ’Αποστόλων. 

Λεπτομέρεια: πόλεος τον Βεγετιόν.

μικρογράμματα τ τής επιγραφής3. Παρόλο πού στις υπόλοιπες τοιχογρα­
φίες τού ναού, άλλά καί στά άλλα δείγματα γραφής τού Όνούφριου πού 
σώζονται, δεν συναντάται παρόμοιο σύμπλεγμα γραμμάτων, νομίζω δτι άπό 
τά παλαιογραφικά δεδομένα βγαίνει τό σχεδόν βέβαιο συμπέρασμα δτι τό 
εξεταζόμενο γράμμα είναι Γ- έτσι ή λέξη διαβάζεται «Αργήτης» (άνάγνω- 
ση πού τελικά επιβεβαιώνεται άπό τήν ανεύρεση τής έγγραφής τού Όνού- 
φριου ’Αργίτη στήν Ελληνική ’Αδελφότητα τής Βενετίας, βλ. παρακάτω), 
σημαίνει δε τόν καταγόμενο άπό τό "Αργος4 ή είναι τό έπώνυμο τού ζωγρά­

1. Πρβλ. τό άπόγραφο- έπίσης βλ. Ν. Μουτσόπουλου, ο.π., πίν. 130-144 (με­
ρικές φορές ή προσεκβολή, Ιδίως στο Γ, είναι διπλή ή τριπλή).

2. Βλ. προηγ. ύποσημ.
3. "Οπως π.χ. στο τ τής κατάληξης τής ίδιας λέξης (άκόμη καί σ’ αύτό όμως, &ν καί 

μικρογράμματο, παρατηρούμε δτι ή βάση τής κάθετης κεραίας είναι εύρεία καί δχι όξυ- 
κόρυφη, βλ. είκ. 2).

4. Βλ. «Μεγάλη 'Ελληνική ’Εγκυκλοπαίδεια»2, τ. 5, 355, λ. «’Αργείος». Είναι συνη­
θισμένη, Ιδίως στους άντιγραφεΐς των κωδίκων, ή παράθεση μετά τό δνομά τους ένός έπι- 
θέτου πού δηλώνει τόν τόπο καταγωγής τους, π.χ. Δυρραχείτης, Ραιδεστινός, Ρηγινός, 
Κεφαλλήν, Ρόδιος κ.λ. Βλ. Φ. Εύαγγελάτου-Νοταρδ, «Σημειώματα» έλληνικών
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φου (προερχόμενο πιθανότατα καί αυτό άπό τή λ. ’Άργος, τον τόπο κατα­
γωγής των προγόνων του)* 1. Στήν πρώτη περίπτωση προβληματίζει κάπως 
ή ύπαρξη δύο συνεχόμενων προσδιοριστικών τόπου (’Αργίτης άπό τή Βε­
νετία, βλ. παρακάτω)- τό πρόβλημα λύνεται άν θεωρήσουμε ότι τό πρώτο 
εννοεί τόν τόπο καταγωγής του Όνούφριου καί τό δεύτερο τόν τόπο προέ­
λευσης καί των σπουδών του στή ζωγραφική2. Στη δεύτερη περίπτωση ή 
Βενετία μπορεί πάλι νά ληφθεΐ ώς τόπος προέλευσής του, ίσως όμως καί ως 
τόπος καταγωγής του3.

εκ της λαμπροτάτης πόλεος τόν Βεγετιόν : τά γράμματα Ν καί Ε τής λ. 
«Βενετιόν» είναι τά πιό πολυσυζητημένα τής επιγραφής, καί αυτό επειδή 
στή θέση του καθενός υπάρχει άπό ενα σκάψιμο, πού εχει καταστρέψει κατά 
τό μεγαλύτερο μέρος του τό άντίστοιχο γράμμα (είκ. 3).

Ό Χρηστίδης πού, όπως είδαμε, πρώτος μετέγραψε τήν έπιγραφή τό 
1922, διάβασε τό όνομα τής πόλης ώς «Γρεβενιών»4, άλλά είναι ό μόνος 
πού εχει σωστή τήν υπόλοιπη σύνταξη τής φράσης (εκ τής λαμπροτάτης 
πόλεως των...). Ό Όρλάνδος (τόν όποιο ακολούθησε καί ό Τσαμίσης) διά­
βασε «εκ της λαμπρότατης πολεον Βενετιου», σημειώνοντας: «άλλως τε ή 
Βενετία καί ουχί τά Γρεβενά ήτο 'έκλαμπροτάτη πόλις’ κατά τόν 16ον αιώ­
να»5.

κωδίκων ώς πηγή διά τήν ερευνάν τοΟ οίκονομικοΟ καί κοινωνικού βίου τού Βυζαντίου 
άπό τού 9ου αίώνος μέχρι τού έτους 1204 (διδακτ. διατριβή), Άθήναι 1978, 146-149.

1. Χαρακτηριστικό είναι τό παράδειγμα τού ’Αντωνίου Da Millo, ό όποιος ήταν Κερ- 
κυραϊος, ένώ ή απώτερη καταγωγή του, όπως δείχνει τό επώνυμό του, ήταν άσφαλώς άπό 
τή Μήλο. Βλ. Φ. Μαυροειδή, Συμβολή στήν ιστορία τής Ελληνικής ’Αδελφότητας 
Βενετίας στο ΙΣΤ" αιώνα. Έκδοση τού Β' μητρώου έγγραφών (1533-1562), Άθήναι 1976, 
64.

2. Πρβλ. τις ανάλογες περιπτώσεις: «χειρι ευτελούς, Κωνσταντίνου ταρσιτου· του εξ 
αθηνων, εν κρητη γεγονοτος» και «δια χειρος του γεωργιου του νομικού του ταραν(τινου) 
εκ ζακ[υνθου]», βλ. K.-S.Lake, ό.π., άντίστοιχα τ. 5, 18 καί τ. 8, 15' οί λ. «ταρσι- 
της» καί «ταραντινος» μπορούν καί έδώ νά ληφθοΰν ώς δηλωτικά καταγωγής καί αντί­
στοιχα οί λ. «εξ αθηνων» και «εκ ζακυνθου» ώς δηλωτικά προέλευσης. Πρβλ. επίσης Φ. 
Μαυροειδή, ό.π., 281 (Zorzi Mililineo da Napoli de Romania=Γεώργιος Μυτιληναϊος 
έκ Ναυπλίου), I. Βελούδου, Ελλήνων ορθοδόξων αποικία έν ΒενετίςΓ, Βενετία 1893, 
136-137 (Γεώργιος ό Κορίνθιος εκ Μονεμβασίας) κ.λ. Για τό πρόβλημα των τοπωνυμικών 
έπιθέτων, άν δηλ. αύτά δείχνουν τόν τόπο καταγωγής ή τόν τόπο τής τελευταίας μόνιμης 
έγκατάστασης τού άτόμου, βλ. Φ. Μαυροειδή, ό.π., 64.

3. Βλ. προηγ. ύποσημ. Για τό θέμα τής καταγωγής τού Όνούφριου βλ.καί παρακάτω, 
σ. 355.

4. Τόν άκολούθησε καί ÓN. Καλογερόπουλος, έφημερίς «Πρωία», 7.12.1936.
5. Α. Ό ρ λ ά ν δ ο υ, ό.π., 162, ύποσημ. 2. Τήν έκδοχή του άκολούθησαν ό Μ. X α- 

τζηδάκης, Coniribulion à l’élude de la peinlure post-byzantine, «Hellénisme Contem­
porain», τεύχ. Μαΐου 1953, 204, καί όΑ.Ξυγγόπουλος, Σχεδίασμα Ιστορίας τής θρη-
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Ό ’Ιταλός όμως ερευνητής G. Valentini και οί ’Αλβανοί συνάδελφοί 
του Theophan Popa, V. Puzanova καί Dh. Dhamo, παίρνοντας σάν αφορμή 
τούς ναούς καί τίς φορητές εικόνες πού σώζονται μέχρι σήμερα στήν ’Αλ­
βανία καί πού ζωγραφίστηκαν άπό τον Όνουφριο (ένας μάλιστα άπό τούς 
ναούς βρίσκεται στο φρούριο τού Βερατίου), καθώς καί το ότι μιά έπιγραφή 
σε εναν άπό αύτούς τούς ναούς (βλ. παρακάτω) τόν ονομάζει πρωτοπαπά 
Νεοκάστρου (σημερινού Elbasan), λαμβάνοντας δέ ύπόψη τή ζωγραφική 
δράση του γιου του Νικόλαου καί των άλλων συνεχιστών τής τέχνης του 
στήν ίδια περιοχή, διατυπώνουν σέ μιά σειρά δημοσιευμάτων* 1 τή γνώμη 
ότι ή σωστή ανάγνωση τής εξεταζόμενης λέξης είναι «Βε[ρα]τίου»· κατα­
λήγουν λοιπόν στό συμπέρασμα ότι τόπος προέλευσης τού Όνούφριου υ­
πήρξε τό Βεράτι (άλλοτε Belgrada, σημερινό Berat)2 καί έτσι δυναμώνουν 
τήν εξαρχής παγιωμένη άποψή τους ότι ό ζωγράφος ήταν ’Αλβανός3. Τήν 
άνάγνωσή τους παραδέχεται ανεπιφύλακτα ό Γούναρης4 (ό όποιος όμως

σκευτικής ζωγραφικής μετά τήν άλωσιν, Άθήναι 1957, 259, 262 καί 281. ’Επίσης τή Βενε­
τία ώς τόπο προέλευσης του Όνούφριου μεταξύ άλλων άναφέρει καί όΦ. Πιομπίνος, 
"Ελληνες άγιογράφοι μέχρι τό 1821, ’Αθήνα 1979, 195.

1. G. Valentini, Precisazioni intorno al pittore albanese metabizantino Onofrio, 
«Shejzat» 6 (1962) 183-184' T h. P o p a, Onufre, une figure éminente de la peinture medie­
vale albanaise, «Studia Albanica» 19661 (σ. 291-303) 294' του ίδιου, Të dhëna të reja 
rreth piktor Onufrit, «Studime Historike» 19661, 141-145' V. Puzanova-D. Damo, 
O tvorcestve Albanskogo srednevekovogo hudoznika Onufrija, «Studia Albanica» 19661 
(σ. 281-290) 288.

2. Υποστηρίζουν ότι ό τίτλος «λαμπροτάτη πόλις» δικαιολογείται απόλυτα άπό τήν 
άκμή στήν όποια βρισκόταν τήν έποχή έκείνη τό Βεράτι.

3. Οί όπόλοιπες εργασίες των ’Αλβανών έπιστημόνων γιά τόν Όνούφριο (στις όποιες 
πάντα τονίζεται ότι ή έθνικότητά του ήταν αλβανική) είναι οί έξής: V. Puzanova, 
Piktori shqiptar i shek. XVI-të- Onufri nga Neokastra (Elbasani), «Buletin për Shkencat 
Shoqërore» 19533, 3 κ.έ.· του ίδιου, Mbi punimet e piktor Nikollës në kishën 
Vilaherna (në kështjellën e Beratit), «Buletin për Shkencat Shoqërore» 19571, 64-76' 
T h. P o p a, Onufri piktori i madh shqiptar i shek. XVI, «Buletin për Shkencat Shoqërore» 
19571, 203-219' τοϋ ίδιου, Piktorët mesjetarë shqiptarë, Tiranë 1961, 37-62' τού ίδιου, 
Onufri ikonograf i shquem shqiptar, «Buletin për Shkencat Shoqërore» 19621, 54-75' τοϋ 
ίδιου, Piktor Onufri dhe gjëndja e artit piktural në vendin tonë gjatë shekujve të mes- 
jetës, «Nandori» 19624, 140-151' τοϋ ίδιου, Icônes et miniatures du Moyen âge en Alba­
nie, Tiranë 1974, 7 καί 58-75' Dh.Dhamo, L’élement ethnographique dans la pein­
ture médiévale d’Onuphre et de Nicolas, «La conference nationale des études ethnogra­
phiques», Tirana 1977, 539-548' H. N al Iban i, Të dhëna të reja për veprimtarinë e piktor 
Onufrit të përftuara gjatë restaurimit, «Monumentet» 13 (1977) 85-93. Μνεία τής σπου- 
δαιότητας τοϋ έργου τοϋ Όνούφριου, καθώς καί τής «σχολής» του, γίνεται καί σέ πολλά 
άλλα γενικότερα άρθρα στα παραπάνω άλβανικά περιοδικά.

4. Γ. Γ ο ύ V α ρ η, ό.π., 22-24, 79 καί 181.
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δέν συμμερίζεται τήν άποψή τους για τήν εθνικότητα του Όνούφριου)1, άλλα 
καί ό Μ. Χατζηδάκης σε νεότερη έργασία του2.

Εξετάζοντας προσεκτικά τά υπολείμματα των σκαμμένων γραμμάτων 
(είκ. 3), παρατηροϋμε ότι άπό τό πάνω σώζεται άριστερά τό μεγαλύτερο 
μέρος μιας κάθετης κεραίας, πάνω δεξιά τό άκρο μιας άλλης κάθετης καί 
κάτω δεξιά μιά γωνία. Άπό τό γεγονός ότι δέν υπάρχει οριζόντια κεραία 
πού νά ενώνει τό πάνω άκρο τής άρ. κάθετης μέ τό ίχνος πού βρίσκεται πά­
νω δεξιά, καί άπό τήν ύπαρξη τής κάτω δεξιάς γωνίας, άποκλείουμε τήν πι­
θανότητα τό σκαμμένο γράμμα νά ήταν Ρ. "Αν μάλιστα λάβουμε ύπόψη καί 
τό ότι φαίνεται μιά λοξή προς τά κάτω καί δεξιά κεραία νά ξεκινά σχηματί­
ζοντας γωνία μέ τό πάνω άκρο τής άρ. κάθετης, καταλήγουμε στό βέβαιο 
συμπέρασμα ότι πρόκειται γιά Ν (τό Μ άποκλείεται γιατί δέν φαίνεται άνά- 
λογη λοξή κεραία νά ξεκινά άπό τό πάνω δεξιά υπόλειμμα). ’Αλλά όσον 
άφορά καί στό άλλο γράμμα, άπό τά ύπολείμματά του (τίς καμπύλες άπολή- 
ξεις στό δεξιό μέρος, πάνω καί κάτω, καί τά τμήματα καμπύλης άριστερά, 
πάνω καί κάτω) βγαίνει τό συμπέρασμα ότι μόνο Ε ή C μπορεί νά ήταν, 
καί σέ καμία περίπτωση Α· μεταξύ Ε καί C γίνεται δεκτό φυσικά τό πρώτο, 
ώστε νά προκύπτει καταληπτή λέξη3.

Οί λανθασμένες άναγνώσεις («πολεον Βενετιου» καί «πόλεον Βε[ρα]- 
τίου» άντί «πόλεος τόν Βε/ψτιόν») δικαιολογούνται κάπως καί άπό τή με­
ρική φθορά τής κατάληξης -ος τής λ. «πόλεος», τού τ τής λ. «τόν» καί τής 
κατάληξης ΟΝ τής λ. «Βενετιόν» (όλα αυτά τά γράμματα, πού άπό μόνα 
τους δείχνουν ότι ή άναφερόμενη πόλη μόνο ή Βενετία θά μπορούσε νά είναι, 
άφοΰ δέν υπάρχει όρος «τών Βερατιών», λείπουν στό άπόγραφο τού Μου- 
τσόπουλου, πλήν τού τ τής λ. «τόν», πού είναι τελείως άλλοιωμένο· άπορία 
επίσης προκαλεϊ τό γεγονός ότι στό ίδιο άπόγραφο τά δύο άμφισβητούμενα 
γράμματα NE παραθέτονται άκέραια, παρόλο ότι λίγα μόνο ύπολείμματά

1. "Ο.π., 81 καί 181.
2. Βλ. Μ. X α τ ζ η δ ά κ η, Ή μεταβυζαντινή τέχνη (1453-1700) καί ή άκτινοβολία 

της, «'Ιστορία τοΟ Ελληνικού Έθνους», τ. 10, ’Αθήνα 1974, 426.
3. Ή λ. Βενετία στον πληθυντικό (Βενετίαι) συνηθιζόταν πολύ μέχρι καί τόν 19ο αί., 

π.χ. «έν τή περιφανεΐ καί λαμπρά πόλει τών Βενετιών», 1541 (βλ. Μ. Μανούσακα, 
Γ ράμματα πατριαρχών καί μητροπολιτών τού 16ου αί. έκ τού άρχείου τής έν ΒενετίμΈλλη- 
νικής ’Αδελφότητος, «Θησαυρίσματα» 5, 1968, 12, ύποσημ. 4)· «έν τή περιφανεΐ πολιτείςι 
τών Ένετιών», μέσα 16ου αί. (τού ίδιου, ’Επιτροπικόν Μητροφάνους Καισαρείας, πα­
τριαρχικού έξάρχου είς Βενετίαν (1549), «Θησαυρίσματα» 11, 1974, 15)· «έν Ούενετιών 
πόλει», 1549 (δ.π., 17)· «έκλαμπροτάτων καί περιφανέστατων Ένετιών», 1642 (τούϊ- 
δ ι ο υ, ’Αλληλογραφία τής Ελληνικής ’Αδελφότητας Βενετίας (1641-47) μέ τούς ήγεμό- 
νες Βλαχίας καί Μολδαβίας άπό τά έπίσημα πρακτικά της, «Θησαυρίσματα» 15, 1978, 
16)· «έν βενετίαις», «έν κλειναΐς Βενετίαις» (ή «Ένετίαις») κ.λ. (τού ίδιου, Βιβλιογρα­
φία τού Ελληνισμού τής Βενετίας, «Θησαυρίσματα» 10, 1973, 11 κ.έ.).
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τους σώζονταν, λόγω τοϋ σκαψίματος πού προαναφέραμε, προφανώς άκόμη 
καί άπό τήν εποχή τής πρώτης άνάγνωσης (1922), άλλιώς δε θά υπήρχε λό­
γος να γίνουν άντικείμενο διαμάχης).

”1 ουν θεοροννταις: ό Χρηστίδης γράφει: «οδν έωρτάζονταις», ένώ 
στις άλλες τρεις μεταγραφές παραλείπεται τό «οδν».

εύχεστε κ(αϊ) μή καταράστε δειά των κ(νρι,ο)ν: οί διάφορες παραλλα­
γές τής ευχής άπαντώνται στά περισσότερα βιβλιογραφικά σημειώματα 
των χειρογράφων1 (ό Όνούφριος στήν κτητορική έπιγραφή τής 'Αγ. Παρα­
σκευής τοϋ Valsh γράφει: «οι θεορουνταις ευχεσθε δεια τον Κ(υριο)ν τω 
δωντι την χάρην», βλ. παρακάτω). Ό Χρηστίδης παραλείπει τό «δειά των 
κ(ύριο)ν», όπως καί οί υπόλοιποι μεταγραφείς, οί όποιοι στή θέση του γρά­
φουν: «άμήν», στό δέ άπόγραφο τοϋ Μουτσόπουλου λείπει ή άρ. λοξή κε­
ραία τοϋ Δ, μέ αποτέλεσμα αυτό νά φαίνεται σάν σταυρός. Άπό τό ζωγρά­
φο γράφεται μέ ει καί τό «δεια» τής δεύτερης σειράς (όπως καί τά «δεια» 
στήν κτητορική έπιγραφή τής 'Αγ. Παρασκευής τοϋ Valsh)2.

Ό ζωγράφος Όνούφριος είναι μια ιδιαίτερα σημαντική μορφή τής 
θρησκευτικής ζωγραφικής τοϋ 16ου αί. πού καλλιτεχνικά κινήθηκε, τουλά­
χιστο άπό όσα ξέρουμε μέχρι σήμερα, αποκλειστικά στό χώρο τής Δ. Μα­
κεδονίας καί τών γειτονικών περιοχών τής ’Αλβανίας καί τής Γιουγκο­
σλαβίας.

Οί σωζόμενοι ναοί, τών οποίων ή «ίστόρησις» αποδίδεται σ’ αύτόν, 
ανέρχονται μέχρι σήμερα σέ έφτά3 4. Δύο άπό αύτούς βρίσκονται στήν Κα­
στοριά: οί "Αγ. ’Απόστολοι τής ένορίας ’Ελεούσας («τοΰ Γεωργίου», 1547) 
καί οί "Αγ. ’Ανάργυροι τοϋ Γυμνασίου (αχρονολόγητος)4- τρεις στή Ν. ’Αλ­

ί . Π.χ. «ευχεσθε διά τον <(ύριο)ν καί μή καταράσθε» (βλ. Η. St evenson. Codices 
manuscripti palatini graeci, Bibliothecae Vaticanae, Romae 1885, 120)· «ευχεσθε καί μή 
καταράσθε» (K. - S. L a k e, ό.π., τ. 8, πίν. 551, 582, 590- τ. 9, πίν. 642, 668 κ.λ.)·«εί5χεσθε 
(ή εΰξασθε) υπέρ έμοϋ (ή ύπέρ ήμων κ.λ.) διά τον κ(ύριο)ν» (K. - S. L a k e, δ.π., τ. 5, πίν. 
310, 334, 346, 363 καί τ. 9, πίν. 620, 650) κ.λ. Είναι χαρακτηριστικό ότι σέ αρκετά χειρό­
γραφα, στήν έκφραση «διά τόν κ(ύριο)ν» παρατηρεϊται συνένωση τοδ α τής λ. «διά» μέ 
τό τ τής λ. «τόν» (βλ. π.χ. K. - S. L a k e, ό.π.,τ. 5, πίν. 310, 332' τ. 9, πίν. 625 κ.λ.Ι,πράγμα 
πού άκριβώς συμβαίνει καί στήν προκειμένη περίπτωση.

2. Ό Μ. Χατζηδάκης (Ή μεταβυζαντινή τέχνη..., δ.π.) αναφέρει γιά τόν Ό- 
νούφριο: «είναι πάντως έξίσου χαρακτηριστικές οί (...) άψογες όρθογραφικά έπιγραφές 
πού συνοδεύουν όλες τίς τοιχογραφίες του», πράγμα πού, καθώς φάνηκε άπό τά προη­
γούμενα, δέν Ισχύει (έκτός άπό λίγες μόνο έπιγραφές του σέ είλητάρια αγίων, π.χ. βλ. Ν. 
Μουτσόπουλου, ό.π., έπιγρ. 130, 140 καί 141).

3. Ή, κατά προσέγγιση έστω, τοποθέτηση τών ναών σέ χρονολογική σειρά απαιτεί 
συγκριτική μελέτη τών τοιχογραφιών τους.

4. Έπισημάνθηκε πρώτα άπό τόν Γ ο ύ ν α ρ η (δ.π., 80), μέ βάση τό άπόγραφο τοδ 
Μουτσόπουλου (βλ. σ. 345, ύποσημ. 1 έδώ).
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βανία: ό Άγ. Νικόλαος (άχρον.) καί ή 'Αγ. Παρασκευή (1553/54) αντίστοι­
χα στα χωριά Shelcan καί Valsh τής περιφέρειας Shpati (Σπαθίας) του Έλ- 
μπασάν, καθώς καί οί "Αγ. Θεόδωροι1 στο φρούριο του Βερατίου (άχρον.)· 
τέλος, οί υπόλοιποι δύο στό χωριό Zrze τής περιοχής Πρίλεπ (Περλεπέ) 
τής Ν. Γιουγκοσλαβίας: ή Μεταμόρφωση (στό μοναστήρι του χωριού) καί 
ό "Αγ. Νικόλαος (καί οί δύο αχρονολόγητοι)2.

Σέ καθέναν από τούς τέσσερις πρώτους ναούς σώζεται καί άπό μία 
παραλλαγή τής χαρακτηριστικής παράκλησης τού ζωγράφου προς τόν ίε- 
ρουργοϋντα ιερέα:

f "Οταν εις Θ(εό )ν εκπετάσις τάς χεί /ρας σου, ώ Θ(εο )ν θϋτα, μνήστητι 
καμοϋ /τον αμαρτωλού, καί άμαθονς, 'Ο /νουφρίον, τάχα και ζωγράφον. 
(στήν πρόθεση των 'Αγ. ’Αποστόλων Καστοριάς)3.

1. Οί ’Αλβανοί έπιστήμονες άπέδωσαν στόν Όνούφριο τις τοιχογραφίες τού ναοΟ 
(ό όποιος διατηρεί ύπολείμματα καί άρχαιότερης τοιχογράφησης) μέ βάση τήν τεχνοτρο­
πία καί τον τρόπο έργασίας. 'Υποστηρίζουν ότι οί "Αγ. Θεόδωροι ζωγραφίστηκαν πριν 
τό 1547 καί μάλιστα ότι είναι άπό τά πρώτα δείγματα της έπίδοσης του Όνούφριου στήν 
τοιχογράφηση ναών μετά τήν τελειοποίησή του ώς ζωγράφου φορητών εικόνων, έπειδή 
αΰτός δέν έχει άπαλλαγεΐ άκόμη άπό τούς κανόνες τής ζωγραφικής τοΟ καβαλέτου (μεγα­
λύτερη διακοσμητικότητα, μικρές μορφές κ.λ.) καί έπειδή δέν ύπάρχει καλό δέσιμο τών 
χρωμάτων μέ τό άσβεστοκονίαμα (βλ. V. Puzanova-D. Damo, Ο tvorcestve...,ô^.. 
287-288, καί Η. Ν a 11 b a n i, Të dhëna të reja për veprimtarinë..., ό.π., 88-89. ’Επίσης βλ. 
V. Puzanova, Mbi punimet e piktor Nikollës..., ό.π., είκ. 5, καί Th. Po pa, Onufri 
piktori i madh..., ό.π.).

2. Βλ. B. B a b i c, Fresko-zivopis slikara Onufrija na zidovima crkava prilepskog kraja, 
«Zbornik za likovne umetnosti» 16 (Novi Sad, 1980)271-280. Άπό τις φωτογραφίες τών τοι­
χογραφιών τών δύο έκκλησιών, πού συνοδεύουν τό παραπάνω άρθρο (φωτ. 2-16), προκαλεΐ 
έντύπωση ή διαφορετική άπό τό συνηθισμένο απόδοση άπό τό ζωγράφο όρισμένων γραμ­
μάτων, π.χ. μερικών Δ (ό.π., φωτ. 13, 16), μερικών Ν (ό.π., φωτ. 8), τών διακοσμητικών 
προσεκβολών τών όριζ. κεραιών στα Γ καί Τ κ.λ. (πρβλ. Ν. Μουτσόπουλου, ό.π., 
πίν. 130-144' άς σημειωθεί ότι ό γραφικός χαρακτήρας πού ακολούθησε ό Όνούφριος 
στούς *Αγ. ’Αποστόλους παρέμεινε έντελώς άμετάβλητος καί στα υπόλοιπα ζωγραφικά 
του σύνολα στήν Καστοριά καί στήν’Αλβανία- βλ.καί Th. Po pa,Onufri ikonograf..., 
ό.π., 56-59). ’Ακόμη χαρακτηριστικό είναι ότι ή έπιγραφή τού άνοιχτοϋ εύαγγελίου στήν 
τοιχογραφία του Χριστού Παντοκράτορα στό ναό τής Μεταμόρφωσης (B. B a b i c, ό.π., 
φωτ. 4) έχει γίνει προφανώς άπό άλλον ζωγράφο, ίσως βοηθό τού Όνούφριου, αφού τά 
γράμματά της δέ μοιάζουν καθόλου μέ τά δικά του.

3. Βλ. Ν. Μουτσόπουλου, ό.π., έπιγρ. 142 (όπου παραλείπονται μερικά πνεύ­
ματα). Σχετικά μέ τό ναό εχω νά προσθέσω ότι στό Ν. τοίχο, στή δεξιά μεριά τού τμήμα­
τος κάτω άπό τό δυτικό μεγάλο παράθυρο, μετά τήν κατά τόπους άπολέπιση καί πτώση 
τού μεταγενέστερου έπιχρίσματος, έχουν φανεί τά ύπολείμματα ένός πολύ φθαρμένου στη- 
θαρίου μέ τή λέξη ΠίζΤΗΟ στό μέσο τού πάνω τμήματός του. Ή παρεμβολή τού στηθα- 
ρίου άνάμεσα στούς όλόσωμους αγίους, πού άποτελοϋσαν τήν πρώτη, άπό τό έδαφος, 
ζώνη τοιχογραφιών, δείχνει ότι ή ζώνη αύτή διακοπτόταν σ’ έκεϊνο τό σημείο. Φαίνεται



f "Οταν εις Θ(εό)ν j εκπετάσις τάς /χείρας σον, ώ ΙΘ(εο)ν Οντα, μνήσ / 
[1-2 σεψεςΥΙνονφριου, ζωγ[ρά]/φου, Ιερέος κ( al ) ίπρ ωτοπαπά Νε / [οκ]άζ[ρ ον ] 
(στούς "Αγ. ’Αναργύρους του Γυμνασίου Καστοριάς)2.

f "Οταν εις Θ(εό)ν εκπετάσις /τάς χείρας σον ώ Θ(εο)ν θντα / μνησθητι. 
κ(αί) εμον τον αμαρτωλόν /κ(α'ι) άμαθονς' 'Ονουφρίον ζωγράφου (στον "Αγ. 
Νικόλαο του Shelcan)3.

f "Οταν εις Θ(εό)ν, εκπετάσις τάς χείρας σον /ώ Θ(εο)ν Οντα μνησθητι, 
κάμού τον αμαρτωλού Ι'Ονονφρίον, Ιερέος· ζωγράφον κ(al) πρωτοπ’(α)π(a) 
Νεοκαστρου. Ή επιγραφή αυτή βρίσκεται κάτω άπό τήν "Ακρα Ταπείνωση 
στήν 'Αγ. Παρασκευή του Valsh4. Στήν ίδια εκκλησία διατηρείται καί ενα 
μέρος τής κτητορικής επιγραφής, στο όποιο, κατά τό έντελως πρόχειρο 
άπόγραφο τοϋ Th. Popa, άναφέρονται τά εξής:

[----]αυξυνθη παρα της χωράς /Βαλεσεον κ(αι) εζωγραφιθει δει έξο­
δον [----]l f----] κ(αι) ο ευλαβέστατος ιερευς Γεοργιος του ΙΛογοθετι
εδΰΟεν ομπολα [—] τα [—] Νεοκαστ /ρον Οι θεορουνταις ενχεσθε δεια τον 
Κ(υριο)ν τω δωντι την / χάρην Επει ετου(ς) ΖΞΒ (ήλιον) κυκ(λος) Ç 
(ινδικτιωνος) ΙΒ (σελήνης) κνκλ(ος) [Ι]Γ.5.
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λοιπόν ότι τό ύπερκείμενο παράθυρο, τουλάχιστο κατά τό δεξιό του μέρος, ύπήρχε καί 
στον άρχικό ναό, σέ αντίθεση μέ τό άλλο τοϋ ίδιου τοίχου, πού φανερά κόβει στή μέση 
τις τοιχογραφίες καί είναι έπομένως μεταγενέστερο. (Ό Γούναρης, ο.π., 21, θεωρεί 
καί τά δύο παράθυρα ώς μεταγενέστερα).

1. Άπό τό άπόγραφο τοϋ Μουτσόπουλου (Καστοριά. Λεύκωμα...... ό.π., 60,
είκ. 2) καί άπό τήν ίδια τήν άποτοιχισμένη έπιγραφή (βλ. έπόμενη ύποσημ.) δίνεται 
ή λανθασμένη έντύπωση ότι οί σειρές «Θ(εο)ΰ θϋτα, μνήσ» καί «νουφριου, ζωγ[ρά]» είναι 
συνεχόμενες- αύτό όφείλεται στήν καταστροφή μιας ή δύο παρεμβαλλόμενων σειρών καί 
στήν ένωση των δύο αποτοιχισμένων τμημάτων σέ ενα.

2. Ή έπιγραφή σώζεται αποτοιχισμένη στό ιερό των 'Αγ. ’Αναργύρων (ό Γούνα­
ρης, δ.π., 80, ύποσημ. 5, γράφει: «Σήμερα ή έπιγραφή εχει καταστραφεί», πράγμα πού 
δέν άληθεύει).

3. Βλ. T h. Ρ ο ρ a, Onufri püctori i madh..ό.π.,209, καί τοϋ ίδιου, Piktorët mesje- 
tarë shqiptarë, ό.π., φωτ. 26.

4. Βλ. Th. Popa, Onufri piktori i madh...,ό.π.,209,καί V. Puzanova-D.Da- 
mo, O tvorcestve..., ό.π., φωτ. 9.

5. Βλ. Th. Popa, Mbishkrimet e kishave të shqipnisë si burime historike, «Buletin 
për Shkencat Shoqërore» 1958* 1 2 3 4 5 (σ. 218-250) 241, έπιγρ. 18. ’Από τό άπόγραφο τοϋ Popa 
λείπουν οί τόνοι καί τά πνεύματα καί δέν τηρείται σ’ αύτό κατά κανένα τρόπο ό γραφικός 
χαρακτήρας τοϋ Όνούφριου' έπίσης υπάρχει συγκεχυμένη άπόδοση των γραμμάτων σέ 
μερικά σημεία, π.χ. μεταξύ τών λ. «ομπολα» καί «Νεοκαστ/ρου», στα σύμβολα τοϋ ήλιου 
καί τής σελήνης κ.λ. Τό έτος ,ΖΞΒ(7062 άπό Άδάμ=1553/54 μ.Χ.) είχε ΐνδικτιώνα 12(ΙΒ), 
κύκλο ήλιου 6 (Ç) καί σελήνης 13 (ΙΓ) (βλ. V. Grumel, ό.π.). OPopa στή μεταγραφή 
του παραλείπει τήν ΐνδικτιώνα, καθώς καί τήν προσθήκη τοϋ [I] στό άριθμητικό πού άνα- 
φέρεται στον κύκλο τής σελήνης ([Ι]Γ), ένώ αποδίδει τό άριθμητικό ΙΒ στον κύκλο τοϋ 
ήλιου (άντί για τό σωστό Ç, τό όποιο παραβλέπει).
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Για τούς 'Αγ. ’Αναργύρους τού Γυμνασίου (τής ένορίαςΆγ. ’Αναργύ­
ρων) στήν Καστοριά1 θά ήθελα έδώ να προσθέσω ότι στο ιερό τού ναού, 
έκτος άπό τήν επιγραφή πού παρέθεσα παραπάνω, σώζεται αποτοιχισμένο 
καί το δεξιό τμήμα τού οράματος τού 'Αγ. Πέτρου ’Αλεξάνδρειάς (είκ. 4), 
στο πάνω μέρος τού όποιου φαίνονται τά κάτω άκρα δύο στηθαριων. Αρι-

ΕΙκ. 4. "Αγ. ’Ανάργυροι (Γυμνασίου). Τμήμα αποτοιχισμένης 
τοιχογραφίας με θέμα το όραμα του 'Αγ. Πέτρον ’Αλεξάνδρειάς.

στερά τού μικρού Χριστού (ό όποιος μέ τό δεξιό χέρι δέν δείχνει προς τή 
μεριά όπου θά βρισκόταν ό Αρειος, αλλά ευλογεί) είναι γραμμένο. (ΑΡΕΙ)-

1. TÒ μνημείο ανακαινίστηκε γιά τελευταία φορά τό 1947. Ό Τσαμίσης (6.π., 
140) άναφέρει καί άλλη μια έπισκευή «γενομένη προ πολλών έτών» (ίσως στάετη 1900- 
1901, όπως δείχνουν οί τοιχογραφίες στο Ιερό καί άρκετές φορητές εικόνες), ένώ ό Ό ρ- 
λ ά V δ ο ς (ό.π., 184) χαρακτηρίζει τό ναό νεότερο. Ό Μουτσόπουλος (Καστοριά. 
Λεύκωμα..., ο.π., 60, είκ. 3), ανάμεσα στις άλλες φωτογραφίες τοϋ ναοϋ, παραθέτει καί 
αυτήν μιας έντοιχισμένης πλάκας σέ έξωτερικό τοίχο, όπου ή ημερομηνία: 1867 ’Απριλίου 
25.Ή πλάκα αυτή (ή ίχνη τής άποτοιχίσεώς της) δέν υπάρχει σέ κανένα έξωτερικό ση­
μείο τοϋ ναοϋ,ένώ είναι χαρακτηριστική καί ή μή αναφορά της άπό τούς Ορλάνδο καί 
Τσαμίση (ό Γ ο ύ ν α ρ η ς, ό.π., 80, ύποσημ. 4, παίρνοντας ύπόψη τήν παραπάνω φωτο­
γραφία, συγχέει έντελώς τό μνημείο μέ τούς 'Αγ. ’Αναργύρους τής ένορίας Καρύδη).
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OC Ο ΑΦΡΩΝ. Παρά τήν προσθήκη τών κτιρίων, πού καλύπτουν το με­
γαλύτερο μέρος τής παραπάνω τοιχογραφίας (πράγμα πού όφείλεται στο 
ότι ό ζωγράφος εΐχε περισσότερο χώρο στή διάθεσή του), οί εικονογραφι- 
κές αναλογίες μέ τίς άντίστοιχες παραστάσεις των 'Αγ. Αποστόλων Καστο­
ριάς1 καί Μεταμόρφωσης στή μονή τοΰ Zrze2, αλλά καί ή τεχνοτροπία καί 
ό γραφικός χαρακτήρας, δείχνουν αμέσως τήν τέχνη τοϋ Όνούφριου.

Στό Δ. τοίχο των 'Αγ. ’Αναργύρων σώζεται σε κακή κατάσταση τό κά­
τω μέρος ολόσωμων ιατρών άγιων καί μαρτύρων. ’Από τήν τεχνοτροπία 
ιδίως, άλλα καί άπό άλλες λεπτομέρειες3, γίνεται φανερό οτι οί τοιχογρα­
φίες αυτές δεν είναι του Όνούφριου. Άνάμεσά τους όμως φαίνεται τμήμα 
ένός άλλου άρχαιότερου στρώματος τοιχογράφησης, μέ άνθικά κοσμήμα­
τα εναλλασσόμενου κόκκινου καί μαύρου χρώματος πάνω σε κάμπο μέ τό 
χρώμα τής ώχρας (ό Όνούφριος άκολουθεΐ τή διαδεδομένη αυτή συνήθεια 
τής απεικόνισης άνθικών κοσμημάτων μέ τούς παραπάνω χρωματισμούς 
καί στούς 'Αγ. ’Αποστόλους Καστοριάς, στό Ν. παράθυρο του ίεροϋ). Βγαί­
νει λοιπόν τό συμπέρασμα ότι μετά τήν άρχική ζωγράφιση του ναού άπό 
τόν Όνούφριο έγινε μιά έπιζωγράφιση κατά τόν 17ο ή 18ο αι., τής οποίας 
ίχνη ίσως είναι καί αύτά πού φαίνονται σέ διάφορα σημεία τοΰ Ν. τοίχου, 
έκεΐ όπου έχει άπολεπιστεΐ τό νεότερο επίχρισμα. "Ας σημειωθεί τέλος ότι 
καί στό ιερό, κατόπιν δοκιμαστικής, προφανώς, απόξεσης τοΰ νεότερου 
στρώματος ασβεστοκονιάματος, φάνηκαν ίχνη πολύ φθαρμένης τοιχογρα­
φίας.

Όσον αφορά στό πρόβλημα τής χρονολόγησης τών δύο ναών στό 
Zrze, ό Babic4 άναφέρει ότι στή Μεταμόρφωση βρίσκεται μιά πολύ φθαρ­
μένη κτητορική έπιγραφή, ή οποία ίσως δώσει στό μέλλον άκριβή στοιχεία 
γιά τή χρονολόγηση τοΰ ναοΰ, μετά τόν καλύτερο καθαρισμό της. Ό ίδιος 
πάντως θεωρεί ότι τά δύο μνημεία ζωγραφίστηκαν συγχρόνως, καί μάλιστα 
τό έτος 1535" στό τελευταίο συμπέρασμα καταλήγει μέ βάση τήν τεχνοτρο- 
πική ομοιότητα τών τοιχογραφιών τους μέ μιά εικόνα τής Δέησης, πού σώ­
ζεται στό εικονοστάσι τοΰ 'Αγ. Νικολάου στό Zrze, καί τήν οποία αποδίδει 
μέ βεβαιότητα στον Όνούφριο. Στήν εικόνα υπάρχει άφιέρωση, σέ κυριλ­
λική γραφή, μέ τή χρονολογία 1535 (ή, σωστότερα, 1534/35)5. Κατά τή 
γνώμη μου ή παραπάνω εικόνα6 δέν έγινε άπό τόν Όνούφριο, όχι μόνο γιά

1. Βλ. Γ. Γ ο ύ ν α ρ η, ο.π., πίν. 11 β.
2. Βλ. B. Babic, δ.π., φωτ. 9.
3. Π.χ. τά ιατρικά κιβωτίδια των άγιων, ό γραφικός χαρακτήρας τοΰ IC X(C) ΝΙΚΑ 

στό τμήμα κάτω άπό τή σκάλα τοϋ μεταγενέστερου γυναικωνίτη κ.λ.
4. Ό.π., 276. (Ευχαριστώ τόν κ. Β. Κυριακούδη γιά τή μετάφραση τοϋ κειμένου).
5. Βλ. άπόγραφό της, ό.π., 277.
6. Ό.π., φωτ. 17-18.
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xò λόγο on αύτός τήν έποχή εκείνη βρισκόταν κατά πάσα πιθανότητα στή 
Βενετία ώς μαθητευόμενος (βλ. παρακάτω, σ. 353), αλλά ακόμη, έπειδή 
σ’ αυτήν οί μορφές είναι σχετικά κοντόχοντρες (σέ φανερή άντίθεση μέ τή 
ραδινότητα των μορφών του Όνούφριου, τόσο στις τοιχογραφίες όσο καί 
στις φορητές εικόνες), μέ πτύχωση κάπως σκληρή καί ανήσυχη· επιπλέον 
ό χαρακτήρας των γραμμάτων είναι επίσης διαφορετικός άπό έκεΐνοντοΰ 
Όνούφριου. Έτσι νομίζω ότι τό ζήτημα τής χρονολόγησης των δύο ab- 
των ναών παραμένει άνοιχτό.

Εκτός όμως άπό τήν τοιχογράφηση ναών, ό Όνούφριος άσχολήθηκε 
καί μέ τή ζωγράφιση φορητών εικόνων. Ό Th. Popa, μέ βάση τά είκονο- 
γραφικά θέματα, τόν τρόπο εργασίας, τούς χρωματικούς συνδυασμούς καί 
παλαιογραφικές παρατηρήσεις, άπέδωσε σ’ αυτόν εναν άριθμό ανυπόγρα­
φων εικόνων πού σώζονται στό τέμπλο τού ναού τού Ευαγγελισμού στό Βε- 
ράτι καί στό μουσείο των Τιράνων1. Σ’ αυτές προστέθηκαν αργότερα άπό 
τούς ’Αλβανούς ερευνητές καί μερικές άλλες εικόνες, έπίσης άνυπόγραφες2. 
Έδώ εχω νά προσθέσω ότι στούς 'Αγ. ’Αναργύρους τού Γυμνασίου στήν 
Καστοριά, πάνω στό πολύ ώραΐο ξυλόγλυπτο τέμπλο, υπάρχουν δύο μεγά­
λες εικόνες τού Όνούφριου (127x94,5 x2,9 cm), των οποίων τά πρόσωπα 
είναι έπιζωγραφισμένα. Ή άπόδοσή τους σ’ αυτόν γίνεται άδίστακτα μετά 
άπό τή σύγκριση τού χαρακτήρα των γραμμάτων των επιγραφών των δύο 
εικόνων (είκ. 5, βλ. ιδίως τά γράμματα Γ καί Τ’ χαρακτηριστικά είναι 
έπίσης καί τά Φ, Ξ, Ζ, Ω) μέ τόν γρ. χαρακτήρα τού Όνούφριου3, ό όποιος, 
όπως προαναφέρθηκε, υπήρξε καί ό δημιουργός τού πρώτου στρώματος 
τοιχογραφιών τής εκκλησίας.

Ή μία εικόνα (είκ. 6) δείχνει τό Χριστό νά ευλογεί μέ τό δεξιό χέρι 
καί μέ τό άριστερό νά κρατά άνοιχτό ευαγγέλιο, όπου είναι γραμμένο μέ 
κόκκινα γράμματα: ΕΓΩ ΗΜΗ ΤΟ ΦΩΟ TOV KO<M>MOV Ο ΑΚΟΛΟΥΘΩΝ

1. Βλ. Th. Popa, Onufri ikonograf..., δ.π.· τού ίδιου, Onufre, une figure émi­
nente..., δ.π., 294 καί ιρωτ. 1, 2, 3 καί 5· τού ίδιου, Icônes et miniatures..., δ.π.

2. Βλ. Dh. Dhamo, L’élement ethnographique...,δ.π., 547,καί Η . N a 11 b a ni,
δ.π.

3. Βλ. N. Μουτσόπουλου, δ.π., πίν. 628 (σ. 19) καί έπιγρ. 130-144, καθώς καί 
T h. Ρ ο ρ a, Onufri ikonograf..., δ.π., 56-59. Πρβλ. καί τό σύμπλεγμα ΑΓΓΕ τής 
λ. «άγγέλων» μέ τό άνάλογο σύμπλεγμα στήν έπιγραφή τού είληταρίου του δε­
ξιού μελωδοϋ (Κοσμά τοΟ Μαϊουμά;), πού βρίσκεται στό Δ. τοίχο τών Άγ. ’Απο­
στόλων τού Γεωργίου. Τά γράμματα τών εικόνων έμφανίζουν μια μεγαλύτερη 
διακοσμητική τάση άπό αύτά τών τοιχογραφιών ή μεγαλύτερη διακοσμητικό- 
τητα καί λεπτομέρεια στις φορητές εικόνες τού Όνούφριου σέ σύγκριση μέ τις 
τοιχογραφίες του έπισημαίνεται καί άπό τούς Th. Popa (Onufre, une figure 
éminente...», δ.π., 300) καί Η. Nallbani (ό.π., 89).
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ΕΜΟΗ, OV ΜΗ ΠΕΡΙΠΑΤΗΟΗ Εν ΤΗ CKOTIA ΑΛΑ ΕΞΕΙ ΤΟ ΦΩΟ THC ΖΩΗΟ. 
Εκατέρωθεν του Χρίστου βρίσκονται γραμμένες μέ σκουρόχρυσα γράμματα 
οί έπιγραφές: IC XC, Ο [Ω]Ν καί Ο ΠΑΝΤΟΚΡΑΤΩΡ (εικ. 5).

Ή άλλη εικόνα δείχνει τήν Παναγία άριστεροκρατοόσα τό Χριστό 
(εικ. 7), μέ τις επιγραφές: ΜΗΡ' 0V, IC' XC', Ο ΩΝ καί Η ΚΥΡΙΑ ΤΩΝ

ΟΠΟ ΝΤΟ 
ft FdTOF

Εικ. 5. Δ είγματα γραφικόν χαρακτήρα από τις δύο 
εικόνες τοϋ τέμπλου τον ναόν των Άγ. ’Ανάργυρων.

ΑΓΓΕΛΩΝ (οί επιγραφές αυτές, εκτός άπό τήν πρώτη, τής όποιας τά γράμ­
ματα είναι κόκκινα, έχουν ξαναγραφεΐ, κάπως πρόχειρα, μέ κόκκινο χρώμα 
πάνω άπό τά αρχικά—επιμελημένα καί κομψά όπως πάντα—σκουρόχρυσα 
γράμματα του Όνούφριου, τά όποια όμως διακρίνονται άπό κάτω μέ σχε­
τική ευκολία)1.

Επειδή, όπως ήδη άνέφερα, τά πρόσωπα των δυο εικόνων είναι επιζω- 
γραφισμένα2, τήν τέχνη τοϋ Όνούφριου μπορούμε νά μελετήσουμε μόνο

1. Ή λ. ΤΩΝ τής τελευταίας έπιγραφής έχει ξαναγραφεΐ μέ διαφορετική 
διάταξη των γραμμάτων της άπό δ,τι άρχικά.

2. Ή έπιζωγράφιση των προσώπων έγινε προφανώς άπό τόν ίδιο ζωγράφο 
πού ζωγράφισε καί δύο άλλες μεγάλες φορητές είκόνες καλής τέχνης πού σώ-
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ΕΙκ. 6. "Αγ. ’Ανάργυροι (Γυμνασίου). 
Εικόνα τον τέμπλου: 'Ο Παντοκράτωρ.
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Είκ. 7."Λγ. ’Ανάργυροι (Γυμνασίου). Εικόνα τοϋ τέμπλου: 
Ή Κυρία τών ’Αγγέλων.
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στα πρόσωπα τών δύο άγγέλων τής δεύτερης εικόνας, πού δέν έπιζωγραφί- 
στηκαν (είκ. 8), στά μέλη καί στα ενδύματα γενικά. Πολύ ένδιαφέρον παρου­
σιάζει ή σύγκριση των εικόνων αυτών μέ άνάλογές τους πού άποδίδονται 
στον Όνούφριο καί σώζονται στήν ’Αλβανία1.

Είκ. 8. "Αγ. ’Ανάργυροι (Γυμνασίου). 'Ο δεξιός άγγελος 
τής εικόνας τής Παναγίας τοϋ τέμπλου.

Όπως είδαμε προηγουμένως, ή σωστή άνάγνωση τής φράσης μέ τήν 
όποια υπογράφει ό ζωγράφος στήν κτητορική επιγραφή των 'Αγ. Άποστό-

ζονται στό ναό (oi Τρεις 'Ιεράρχες καί οί "Αγ.’Ανάργυροι Κοσμάς καί Δαμιανός). 
Αυτό φαίνεται εύκολα από τούς χαρακτηριστικούς άνοιχτοκόκκινους έσω καν­
θούς των ματιών, τό πλάσιμο τών χειλιών κ.λ. "Ισως μάλιστα πρόκειται για τό 
ζωγράφο τοϋ β' στρώματος τοιχογραφιών τοϋ ναοϋ. "Ας σημειωθεί άκόμη ότι 
πριν άπό λίγα χρόνια άντικαταστάθηκε με σύγχρονη ή εικόνα τοϋ Άγ. Ίωάννου 
τοϋ Θεολόγου, πού βρισκόταν στό τέμπλο, καί τοποθετήθηκε στό προσωρινό 
βυζαντινό μουσείο Καστοριάς, στό ναό τοϋ Άγ. Σπυρίδωνα' πρέπει νά διερευ- 
νηθεΐ ή πιθανότητα μήπως καί αύτή είναι τοϋ Όνούφριου.

1. Βλ. Η. N a 1 1 b a n i, ό.π., είκ. 1-6.
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λων στήν Καστοριά είναι: «Όνούφριος ’Αργίτης εκ τής λαμπροτάτης πό- 
λεως των Βενετιών» (βλ. σ. 338-342). Ή ανάγνωση αυτή με ώθησε να αναζη­
τήσω καί κάποια άλλη μνεία τής παρουσίας του Όνούφριου ’Αργίτη στη 
Βενετία κατά τήν περίοδο πριν τό 1547. Καί πράγματι στο φύλλο 65ν τοϋ 
Β' Μητρώου έγγραφων (reg. 130) των μελών τής Ελληνικής ’Αδελφότητας 
Βενετίας (πού καλύπτει τά έτη 1533-1562)1 ύπάρχει ή καταχώριση τής εγ­
γραφής τοϋ Nufri Argitti, ό όποιος χωρίς άμφιβολία ταυτίζεται μέ τό ζωγρά­
φο πού μάς άπασχολεΐ. Ή έγγραφή του έγινε στις 23 ’Απριλίου 1534, ταυ­
τόχρονα μέ αυτές τοϋ Φραγκίσκου ’Αργίτη, ζωγράφου (Francisco Argitti 
depenttor) καί τής γυναίκας του Άννας (dona Ana mogier di ser Francisco 
Argitti depenttor). Καί οί τρεις τους κατέβαλαν κανονικά τη συνδρομή τους 
τό Δεκέμβριο τοϋ ίδιου έτους, άλλα κατόπιν ό μέν Φραγκίσκος καί ή γυναί­
κα του παύουν πλέον νά άναφέρονται, ό δέ Όνούφριος έμφανίζεται πάλι 
στις 3 Μαΐου 1543, οπότε πληρώνει στό ταμείο τής ’Αδελφότητας 4 λίρες 
καί 10 σολδία γιά τις συνδρομές του των προηγούμενων έτών2.

’Από τά παραπάνω βγαίνει τό συμπέρασμα ότι δ Όνούφριος βρισκόταν 
στή Βενετία τουλάχιστο από τις αρχές τοϋ 1534, χωρίς νά έχει αποκτήσει 
άκόμη τήν έπαγγελματική ιδιότητα τοϋ ζωγράφου (depentor), μέ τήν όποια 
αναγράφεται ό συμπατριώτης του (ή καί συγγενής του, άνάλογα μέ τήν έν­
νοια τής λ. ’Αργίτης)3 Φραγκίσκος, ό όποιος είναι πολύ πιθανό νά υπήρξε 
καί δάσκαλός του στή ζωγραφική. Κατά τά οχτώμισι περίπου χρόνια (Δε­
κέμβριος 1534-Μάιος 1543) πού μεσολαβοΰν χωρίς νά ύπάρχει μνεία τοϋ 
Όνούφριου στό Μητρώο, μπορούμε νά υποθέσουμε ότι αυτός άσχολοΰνταν 
άσφαλώς κυρίως μέ τή σπουδή τής ζωγραφικής, ίσως μάλιστα συμπλήρωνε 
τά έσοδά του καί μέ τήν άντιγραφή χειρογράφων4. Στό τελευταίο συμπέ­
ρασμα καταλήγω μέ βάση τό πλήθος τών έκφράσεων καί παλαιογραφικών 
σημείων πού χρησιμοποιεί στήν κτητορική έπιγραφή τών Άγ. ’Αποστό­
λων καί στις άλλες έπιγραφές του, τά όποια άπαντώνται σχεδόν αποκλει­
στικά στά χειρόγραφα5.

1. Φ. Μ α υ ρ ο ε ι δ ή, Συμβολή στήν ιστορία τής Ελληνικής ’Αδελφότη­
τας Βενετίας..., ο.π., 217.

2. Βλ. Φ. Μαυροειδή, Ö.π., 216-217. Για τόν Φραγκίσκο ’Αργίτη βλ. 
καί Μ. Μανούσακα, "Ελληνες ζωγράφοι έν Βενετία μέλη τής Ελληνικής 
’Αδελφότητος κατά τόν ΙΣΤ' αΙώνα, «Μνημόσυνον Σοφίας ’Αντωνιάδη», Βενετία 
1974, 217, καί Φ. Μαυροειδή, δ.π., 81. "Οσον άφορα στήν καθυστερημένη 
πληρωμή τού Όνούφριου για τις συνδρομές του των προηγούμενων έτών, αύτό 
δέν άποτελεΐ σπάνιο φαινόμενο στό Β' Μητρώο (βλ. καί δ.π., 162).

3. Βλ. σ. 339-340 έδώ.
4. Βλ. καί Φ. Μαυροειδή, δ.π., 87.
5. Π.χ. ή χρονολόγηση μέ τούς ήλιακούς καί σεληνιακούς κύκλους καί τά άνάλογα 

σύμβολα πού χρησιμοποιεί (βλ. σ. 337), ή έκφραση «έκ τής λαμπροτάτης πόλεως τών Βε-
23
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Κατά τήν ίδια χρονική περίοδο, καί συγκεκριμένα κατά τά ετη 1540- 
1545, μνημονεύεται στή Βενετία καί κάποιος παπάς Όνούφριος άπό το Ναύ­
πλιο (papa Onufrio ή Onofrio ή Nufrio ή Nufri da Napoli de Romania)* 1, ó 
όποιος ήταν εφημέριος στον Άγ. Γεώργιο καί άπό τό 1543 ώς το 1545 πλη­
ρωνόταν κανονικά γιά τις λειτουργίες πού εκανε στό ναό2. Άπό τό 1541 
υπήρξε ένοικιαστής μικρού οικήματος πού ανήκε στήν Ελληνική ’Αδελ­
φότητα3, υπάρχουν δε αρκετές αναφορές τού όνόματός του σέ δωρεές, συμ­
βόλαια, διαθήκες κ.λ. των ετών 1542-15444. Έχοντας ύπόψη ότι ό ζωγράφος 
Όνούφριος ήταν, τουλάχιστο άπό τό 1553/54, πρωτοπαπάς (πρωτοπρεσβύ­
τερος) Νεοκάστρου (βλ. προηγ.), αξίωμα πού ύποδηλώνει συνήθως αρκετά 
χρόνια προηγούμενης ίερωσύνης, νομίζω ότι είναι πολύ πιθανό νά είχε 
γίνει ιερωμένος ήδη κατά τήν περίοδο τής διαμονής του στή Βενετία 
(παρόλο πού στήν επιγραφή του 1547 στήν πρόθεση των 'Αγ. Αποστόλων, 
όπως εξάλλου καί σ’ εκείνη στον 'Αγ. Νικόλαο του Shelcan, παραλείπει τήν

νετιών» (βλ. σ. 342, ύποσημ. 3), τό (καί) πού παρεμβάλλεται άνάμεσα στις λέξεις «μνήμην» 
καί«σώτηρί(αν)» τής 5ης σειράς (βλ. π. χ. E. Mioni, Εισαγωγή στήν έλληνική παλαιογρα­
φία (μτφρ. Ν. Παναγιωτάκη), ‘Αθήνα 1977, 117), οί παρακλήσεις μέ τις όποιες κλείνει 
τις κτητορικές έπιγραφές του (βλ. σ. 343) καί ή έκφραση «τάχα καί ζωγράφου» (ή ? . «τά­
χα» είναι πολύ συνηθισμένη στα βιβλιογραφικά σημειώματα τών κωδίκων, π.χ. «Γεώρ­
γιος Στασινός τάχα καί ζωγράφος», «Άγάθων τάχα καί μοναχός», «’Ανδρόνικος ό Βασι­
λικός καί τάχα ίερεύς» κ.λ., βλ. Μ. Vogel-V. Gardthausen, Die griechischen Schrei­
ber des Mittelalters und der Renaissance, Leipzig 1909, άντίστ. 84, 1 καί 30). Σ’ αυτά 
άς προστεθεί καί ή λόγια έκφραση: «Όταν εις Θεόν έκπετάσης τάς χειρας σου...» (βλ. 
σ. 345), ή όποια πάντως συναντάται καί σέ άλλους ναούς (βλ. Α. Ξυγγόπουλου, Ή 
παλαιοχριστιανική βασιλική τού Βοσκοχωρίου, «Μακεδονικά» 1, 1940, 20, ύποσημ. 1).

1. Βλ. Φ. Μαυροειδή, ό.π., 34, Ε. Λ ι ά τ α, 'Ιερείς τών 'Ελλήνων της Βενετίας 
άπό 1412-1558, «Θησαυρίσματα» 13 (1976) 99, καί Κ. Μέρτζιου, ’Οκτώ διαθήκαι Ελ­
λήνων Βενετίας (1535-1549), «Μνημοσύνη» 1 (1967) 174-198.

2. Βλ. Ε. Λ ι ά τ α, ό.π., καί Φ. Μαυροειδή, ό.π., 34, ύποσημ. 9.
3. Βλ. Φ. Μαυροειδή, ό.π., 34, ύποσημ. 9, καί 59, ύποσημ. 6.
4. Τό 1542 προσφέρει 18 σολδία γιά μιά τάβλα τής έκκλησίας τού Άγ. Γεωργίου καί 

πάλι 3 λίρες καί 10 σολδία γιά πέτρες γιά τό χτίσιμο τού ναού (βλ. Ε. Λ ι ά τ α, ό.π.). Στή 
διαθήκη τού Φιλίππου Ντάντολο τού ποτέ Φιλίππου άπό τήν Κρήτη, μέ χρονολογία 6 
Φεβρουάριου 1543, άναφέρονται τά έξής: «Άφίνω μόνον έπίτροπον τόν εύλαβή παππά 
Όνούφριον έκ Ναυπλίου...Έτι άφίνω εις τόν έπίτροπον μου δύο βαρέλια κρασί πού είναι 
εις τό σπίτι μου, ΰπό τόν όρον ότι θά φροντίση νά μέ θάψη καί νά προσεύχεται ύπέρ άνα- 
παύσεως τής ψυχής μου... Τά υπόλοιπα άγαθά μου κινητά καί άκίνητα τά άφίνω είς χεϊρας 
τού έπιτρόπου μου ό όποιος δύναται νά τά διαθέτη κατά βούλησιν διά τήν ψυχήν μου καί 
εις δόξαν τού Θεού» (Κ. Μέρτζιου, ό.π., 188-189). Ό Σταμάτης Άνδρόνης τού ποτέ 
Νικολάου άπό τό Ναύπλιο τού άφήνει στή διαθήκη του τής 29ης Μαρτίου 1544 τρία δου­
κάτα (ό.π.,189-190), ένώ ό Όνούφριος υπήρξε συντάκτης (πριν άπό τις 10 ’Απριλίου 1544) 
τής διαθήκης τού Γεωργίου Frisari άπό τή Ρόδο (βλ. Φ. Μ α υ ρο ε ι δ ή, ό.π., 34, ύποσημ. 
9). Τέλος, στις 9 Φεβρ. 1544 (βενετικό έτος 1543) πλήρωσε γιά τή Maria Damobbo τή συν­
δρομή της στό ταμείο τής ’Αδελφότητας (ό.π., 162 καί 262).
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προσθήκη τής λ. «ίερέως» δίπλα στο «Όνουφρίου») καί έπομένως νά ταυ­
τίζεται με τον παραπάνω παπά Όνούφριο1. Ή υπόθεση αυτή ένισχύεται 
δχι μόνο άπό τό ότι τα γεγονότα ταιριάζουν χρονολογικά (τό 1545 σταμα­
τούν οί μνείες γιά τόν παπά Όνούφριο στή Βενετία, ένώ δυό μόλις χρόνια 
άργότερα, τό 1547, ή φράση «έκ τής λαμπροτάτης πόλεως των Βενετιων» 
στους 'Αγ. ’Αποστόλους ύποδηλώνει τήν πρόσφατη αναχώρηση του Όνού- 
φριου ’Αργίτη άπό τήν ίδια πόλη), άλλά ακόμη καί άπό τήν αναφορά τής 
πληρωμής των εξόδων άπό τόν papa Nofrio, στις 3 Δεκεμβρίου 1543, γιά τόν 
ενταφιασμό τής dona Ana στό Campo dei Greci2, πληρωμή πού δικαιολο­
γείται άπόλυτα αν δεχτούμε ότι αυτή ή dona Ana ήταν τό ίδιο πρόσωπο μέ 
τή γυναίκα του ζωγράφου Φραγκίσκου ’Αργίτη, μέ τόν όποιο, όπως άναφέρ- 
θηκε προηγουμένως, ό ζωγράφος Όνοόφριος ήταν πιθανότατα στενά συν- 
δεδεμένος. ’Εξάλλου ή προσθήκη στό όνομα του παπά Όνούφριου του όρου 
«da Napoli de Romania» (έκ Ναυπλίου) αντί τής λ. «’Αργίτης» δέν άποτελεΐ 
έμπόδιο στήν ταύτιση των δύο προσώπων συγκεκριμένα αν ή λ. «’Αργί­
της» θεωρηθεί ώς επίθετο του Όνούφριου, βγαίνει τό συμπέρασμα ότι αυ­
τός καταγόταν άπό τό Ναύπλιο, ενώ αν ληφθεΐ ώς δηλωτικό τής καταγωγής 
του (βλ. καί σ. 340, ύποσημ. 2), τότε ό όρος «έκ Ναυπλίου» δείχνει τήν 
προέλευσή του, δηλαδή τόν τόπο διαμονής του πριν άπό τήν έγκατάστασή 
του στή Βενετία (ή δήλωση άλλοτε τής προγονικής πατρίδας κάποιου μέ­
λους καί άλλοτε του τόπου τής τελευταίας μόνιμης έγκατάστασής του δέν 
άποτελεΐ σπάνιο φαινόμενο στό άρχεϊο τής Ελληνικής ’Αδελφότητας)3. 
Στή δεύτερη άπό τις παραπάνω περιπτώσεις ή αναχώρηση του Όνούφριου 
άπό τή γενέτειρά του "Αργος καί ή έγκατάστασή του αρχικά στό γειτονικό 
Ναύπλιο δικαιολογείται πλήρως από τό ότι ή βενετοκρατούμενη άκόμη 
τότε πόλη του Ναυπλίου αποτελούσε μεγάλο κέντρο στήν Πελοπόννησο4.

Ή σωστή ανάγνωση των λ. «Όνούφριος Αργήτης» καί «Βειγτιόν» 
στήν έπιγραφή των 'Αγ. ’Αποστόλων Καστοριάς καί ή ανεύρεση τής έγγρα- 
φής τοϋ Όνούφριου ’Αργίτη στό Β' Μητρώο τής Ελληνικής ’Αδελφότη­
τας Βενετίας δίνουν, νομίζω, οριστικό τέλος τόσο στή διαμάχη γιά τό άν

1. Οί πιθανότητες απλής συνωνυμίας τών δύο προσώπων μειώνονται καί άπό τή σπα- 
νιότητα τοϋ όνόματος Όνούφριος. ’Ενδεικτικό είναι π.χ. ότι στον κατάλογο τών Μ. V ο- 
gel-V. Gardthausen (Die griechischen Schreiber..., δ.π.) στό σύνολο τώνάντιγρα- 
φέων δέν άναφέρεται κανένας μέ αυτό τό όνομα.

2. Βλ. Ε. Λ ι ά τ α, Μνείες θανάτων Ελλήνων τής Βενετίας άπό τα ταμιακά βιβλία 
τής Ελληνικής ’Αδελφότητας τών έτών 1536-1576, «Θησαυρίσματα» 11 (1974) 210.

3. Βλ. Φ. Μαυροειδή, ό.π., 64.
4. Γιά τις μεταναστεύσεις Ναυπλιωτών στή Βενετία κατά τήν περίοδο αυτή, βλ. δ.π. 

65-67.
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ô ζωγράφος σπούδασε ή όχι στή Βενετία1, δσο καί σ’ αύτήν σχετικά μέ τήν 
εθνικότητά του, άν δηλαδή ύπήρξε ’Αλβανός, όπως υπογραμμίζουν έπίμο- 
να σέ πλήθος άρθρων τους οί ’Αλβανοί επιστήμονες2, ή Έλληνας. Τελειώ­
νοντας, θά ήθελα να τονίσω ότι ό ζωγράφος Όνούφριος, «εκπρόσωπος μιας 
έκκλησιαστικής τέχνης μέ υψηλούς, γιά τήν περιοχή, στόχους»3 καί άρχη- 
γός ολόκληρης «σχολής»4, πρέπει νά άναζητηθεΐ διεξοδικότερα όχι μόνο 
στό αρχείο τής Ελληνικής ’Αδελφότητας στή Βενετία, γιά τήν πιθανή α­
νεύρεση καί άλλων, αδημοσίευτων μέχρι τώρα, στοιχείων από τήν έκεΐ 
διαμονή του, άλλά καί σέ άλλους ναούς καί, Ιδίως, φορητές εικόνες τής ΒΔ. 
Ελλάδας καί των κοντινών περιοχών τής ’Αλβανίας καί Γιουγκοσλαβίας, 
πού άποτέλεσαν, άπό ό,τι τουλάχιστο μάς είναι μέχρι σήμερα γνωστό, τόν 
άποκλειστικό τόπο τής καλλιτεχνικής του παραγωγής.

ΓΙΩΡΓΟΣ ΓΚΟΛΟΜΠΙΑΣ

1. Ό Th. Popa, διαφωνώντας μέ τόν Όρλάνδο πού θεωρεί ώς τόπο σπουδών τού Ό- 
νούφριου τή Βενετία, όπου «έσπούδαζον ζωγραφικήν παρά διασήμοις διδασκάλοις πλεϊ- 
στοι έξ Ελλάδος νέοι» (Α.Ό ρ λ ά ν δ ο υ, δ.π., 162), υποστηρίζει δτι σπούδασε στήν ’Αλ­
βανία, όπου είχε καί τήν ευκαιρία νά διδαχτεί πολλά άπό τή μελέτη τής ζωγραφικής δια- 
κόσμησης τών τοπικών ναών (Βλ. Th. Po ρ a, Onufre, une figure éminente..., δ.π., 293)' 
τις δυτικές έπιδράσεις στό έργο του τις έξηγεϊ μέ βάση τις ίστορικές καί έκκλησιαστικές 
συνθήκες πού έπικρατοϋσαν τότε στήν ’Αλβανία, καί συγκεκριμένα μέ τούς δεσμούς τών 
’Αλβανών άποίκων Ιδίως τής νότιας ’Ιταλίας μέ τό πατριαρχείο τής ’Αχρίδας, πού τού έδω­
σαν τήν ευκαιρία νά έρθει σέ έπαφή μέτήν ιταλική τέχνη (δ.π., 301, καί τού ίδιου, Të 
dhëna tëreja..., 143-144). Ό Γούναρης, άφοϋ δέχεται τήν άνάγνωση «πόλεον Βερατίου» 
στήν έπιγραφή τών 'Αγ. Αποστόλων, θεωρεί τήν έπίδραση τής δυτικής τεχνοτροπίας 
στό ζωγράφο «μηδαμινή» (βλ. Γ. Γ ο ύ ν α ρ η, δ.π., 53)· ώστόσο σέ αρκετά σημεία τού 
βιβλίου του ό ίδιος παραδέχεται δυτικές έπιδράσεις (δ.π., π.χ. 35, 37 (ύποσημ. 2), 53, 
84, 93 καί 97). Πάντως ό Όνούφριος γενικά διατηρεί στό έργο του τή βυζαντινή παράδοση 
(βλ. Α.Ό ρ λ ά ν δ ο υ, δ.π., καί Α. Ξυγγόπουλου, Σχεδίασμα ιστορίας τής θρησκευ­
τικής ζωγραφικής..., δ.π., 259, 281).

2. Βλ. σ. 341, ύποσημ. 1 καί 3. Μάλιστα ό Po pa (Onufre, une figure éminente..., 
δ.π., 293, καί Të dhëna të reja..., δ.π., 143,145) θεωρεί, έντελώς αύθαίρετα, δτι ήταν’αύτό- 
χθονας τής κεντρικής ’Αλβανίας καί δτι πιθανότατα καταγόταν άπό τό’Ελμπασάν. Γε­
νικά οί ’Αλβανοί στά άρθρα τους θεωρούν τόν Όνούφριο τόν πιό σημαντικό ζωγράφο τής 
χώρας τους τού 16ου ai. καί έντάσσουν χωρίς δισταγμό τό έργο του στήν άλβανική παρά­
δοση.

3. Μ. Χατζηδάκη, Ή μεταβυζαντινή τέχνη..., δ.π.
4. Γιάτή «σχολή Όνουφρίου» καί τούς συνεχιστές του (τό γιό του Νικόλαο, τό συ­

νεργάτη αύτοΰ ’Ιωάννη, τόν Όνούφριο Κυπριώτη κ.λ.) βλ. π.χ. T h. Ρ ο ρ a, Onufre, une 
figure éminente..., δ.π., 295,καί D h. D h a mo, Mbi disa ikona të Panjohura të piktor Ni- 
kollës dhe Onufër Kipriotit, «Studime Historike» 19663, 117-124.



SUMMARY

George Golobias, The Founder’s Inscription of the Church of 
the Holy Apostles (Haghii Apostoli) in Kastoria and the Painter Onuphrios.

In this study the author first makes a new attempt to read the founder’s 
inscription of the church of Haghii Apostoli in Kastoria and proves that the 
correct reading of two controversial words at the end of the inscription is 
«Αργήτης» and «Βενετιόν», showing respectively the painter Onuphrios’ 
origin place (i.e. Argos) and his place of living before he came to Kastoria in 
1547 (i.e. Venice, and not Berat, as was believed till now by several Albanian 
and Greek scholars). Afterwards he mentions all the inscriptions that are found 
in the seven churches so far known which Onuphrios painted, and gives spe­
cial data for one of these churches, Haghii Anargiri (by the highschool) in Ka­
storia, where he points out the existence of two large icons on the altarscreen, 
painted by Onuphrios and later partially overpainted by another painter.

The correct reading of the sentence: «The painter was Onuphrios Argi- 
tis (who came) from the brilliant city of Venice» in the inscription of Haghii 
Apostoli, led the author to search for any references to Onuphrios’ existence 
in Venice before 1547. Thus he found the entry of the painter’s name in the 
archives of the Greek Brotherhood of Venice in 1534 and another reference 
to him in 1543. He also proves that the painter Onuphrios and a priest with 
the same name who is frequently mentioned in the Brotherhood’s archives 
during the years 1540-1545 were most possibly the same person.

The above data put an end to the question whether Onuphrios, one of 
the most eminent painters of frescoes and icons of the 16th century, studied 
painting in Venice or not, and whether he was of Albanian (as certain Alba­
nian scholars have persistently maintained in numerous articles in the last 
years) or Greek nationality.

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

